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Piše: Lidija Aničić                                                         

K atolička Crkva 24. lip-
nja slavi rođenje sv. Iva-
na Krstitelja, koji je uz 
svetog Josipa i svetog 
Antuna  jedan od najo-
miljenijih svetaca Crkve 

u Hrvata. Riječ je o svecu koji je jako 
poštovan u cijelom kršćanskom svije-
tu i čiji su blagdan u srednjem vijeku 
od milja nazivali i "ljetni Božić". Njemu 
u čast podignute su mnoge crkve, a i 
stanovnici belišćanskog gradskog pod-
ručja mogu se pohvaliti crkvom posve-
ćenom Ivanu Krstitelju, podignutom u 
Kitišancima. 
Vjernici Kitišanaca ove su godine svoj 
crkveni god, 24. lipnja, obilježili po-
sebno svečano i znakovito s obzirom 
na to da ljeto protječe u znaku navrše-
na tri desetljeća otkako su i oni dobi-
li svoj sakralni objekt, koji su dugo če-
kali. Njegovo značenje za to najmanje, 
ali po prvom spomenu još iz 1289. go-
dine i najstarije naselje Grada Belišća 
još je veće zbog toga što su u njegovoj 
izgradnji golemu ulogu odigrali upra-
vo mještani i vjernici Kitišanaca svojim 
dobrovoljnim radom i novčanim do-
nacijama. Bilo je to ostvarenje njiho-
va dugogodišnjeg sna, koji traje još od 
1869., kada su nakon duže nenastanje-
nosti i statusa pustare u majuru valpo-
vačkog vlastelinstva Kitišanci ponovo 
izrasli u naselje.

Za najmanje, ali i najstarije
Priča o Kitišancima zapravo je vrlo za-
nimljiva povijesna crtica kakva se ne 
nalazi baš često, a tome je svakako 
pridonijela i činjenica da porast broja 
stanovnika Kitišanci danas uglavnom 
duguju doseljavanju više obitelji Dal-
matinaca i Primoraca dvadesetih go-
dina prošlog stoljeća, na koje se na-
dovezao novi val naseljavanja iz Like i 
Zagorja nakon Drugog svjetskog rata. 
Svi oni svoje su gnijezdo odlučili sviti u 
neposrednoj blizini Belišća, s kojim su 
povezani državnom i u novije vrijeme 
i županijskom cestom, a teško se oteti 
dojmu da je riječ o vrlo malom, ali di-
namičnom selu s brojnim entuzijasti-
ma, premda naselje ima samo šezdese-
tak kuća, tri ulice i oko 150 stanovnika. 
Prema dostupnim podatcima, kon-
kretniji pomaci k izgradnji crkve u Ki-
tišancima, koji su sve do 1966. pripa-
dali Župi Valpovo, započeli su 1981., 
kada tadašnji župnik Župe Belišće, fra 
Stanko Jelušić, upućuje prvi zahtjev 

za dodjelu zemljišta u svrhu izgrad-
nje kapelice u Kitišancima, koji Općin-
ski sekretarijat za upravu i opće poslo-
ve odbija. Ipak, potreba za sakralnim 
objektom postajala je sve veća, a ka-
ko se katoličko stanovništvo izjasnilo 
za gradnju kapelice, Ivan Svrtan uime 
Mjesnog i Crkvenog odbora i župnik, 
fra Ivan Paponja, 1989. godine bili su 
uporni te su uputili molbu Urbani-
stičkom sektoru za planiranje Općine 
Valpovo da u Kitišancima odobri grad-
nju kapelice, koju je projektirao Tibor 
Varga, arhitekt iz Donjeg Miholjca. Na 
svoju su molbu konačno dobili poziti-
van odgovor, pa je gradilište i temeljni 
kamen kapelice pokraj rijeke Karašice 
prigodom misnog slavlja 4. listopada 
1992. blagoslovio pomoćni biskup đa-
kovački, msgr. Marin Srakić. 

Ivan zaštitnik
Tek tada su stanovnici Kitišanaca po-
stali svjesni da im je ostvarenje velike 
želje nadohvat ruke. Pokojni Ivan Svr-
tan vodio je organizaciju i izgradnju 
crkve te se zajedno s obitelji posebno 
istaknuo u gostoprimstvu i angažmanu 
oko budućeg objekta. 
Potpisnica ovih redaka i danas se do-
bro sjeća razgovora s Ivanom Svrta-
nom iz vremena izgradnje crkve, kada 
je vrlo odlučno i bez oklijevanja naja-
vio da će novi sakralni objekt u Kiti-

šancima biti posvećen Ivanu Krstitelju, 
koji će biti svetac zaštitnik cijelog mje-
sta. Kao i ostali mještani, ni Ivan Svr-
tan nije skrivao sreću i ushićenje što će 
i njegovo selo konačno dobiti filijalnu 
crkvu, koja će pripadati Župi svetog 
Josipa Radnika u Belišću i što vjerni-
ci više neće morati na misna slavlja u 
Valpovo ili Belišće. 
Velikim zauzimanjem mještana i gra-
đevinskog odbora, pomoći od strane 
tadašnjeg Belišća d.d., Valpova d.d., 
Zadruge iz Veliškovaca i privatnog po-
duzetnika Vjekoslava Mađarevića iz 
Satnice radovi su privedeni kraju. Ol-
tar i veći dio hrastova namještaja izra-
dio je stolar Marko Šilović, a kor i vrata 
stolar  Vlado Crnogaj, obojica iz Ve-
liškovaca. Kip svetog Ivana Krstitelja 
i Križni put u duborezu rad su samo-
ukog kipara Ivana Demšea iz Svetog 
Đurđa. Vjernici Župe Voerde iz Nje-
mačke poklonili su 1994. godine crkvi 
božićnu štalicu, a dvije godine posli-
je u sakralni objekt postavljen je križ. 
Dvadeset godina nakon izgradnje Grad 
Belišće je Župi Belišće darovao crkvu 
u Kitišancima kako bi se mogla prove-
sti njezina legalizacija, a 2021. sakralni 
objekt dobio je novo krovište kako bi 
i za generacije koje dolaze mogao na-
staviti svjedočiti o snazi  vjere, nade, 
upornosti i zajedništva malih, ali slož-
nih Kitišanaca. 

Riječ urednice

Kitišanački ljetni Božić
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U kupno pet-
naest točaka 
dnevnog reda 
našlo se 41. 
po redu sjed-
nici Gradskog 

vijeća Belišća koja je održa-
na u ponedjeljak, 24. lipnja 
2024. godine. Dominirale su 
točke dnevnog reda vezane 
uz Druge izmjene i dopune 
Proračuna grada Belišća za 
2024. godinu koje je grado-
načelnik Dinko Burić obra-
zložio: 
-Na kraju smo pola godine i 
prema zakonu i propisima, 
trebamo ujednačiti sve po-
zicije u odnosu na plan ko-
ji smo imali kada smo ga do-
nosili. U nekim stavkama 
neće biti potrebno potrošiti 
koliko smo predviđali, dok 
u nekim stavkama zbog ne-
predviđenih okolnosti ima-
mo veće potrebe. Na teme-
lju polugodišnjeg izvješća 
koje se treba donijeti do 31. 
srpnja bilo je bitno do 30. 
lipnja održati sjednicu kako 
bismo uravnotežili ono što 
znam da je trenutačno real-
no u našem proračunu – re-
kao je gradonačelnik.
Na sjednici su, između osta-
loga, vijećnici usvojili pr-
ve izmjene i dopune Finan-
cijskog plana Dječjeg vrtića 
Maslačak, Muzeja „Belišće“ 
i Gradske knjižnice i čitaoni-
ce Belišće te izmjene i dopu-
ne Proračuna za 2024. godi-
nu iz nadležnosti Upravnog 
odjela za društvene djelat-
nosti, kao i odluke o izmje-
nama i dopunama Progra-
ma upravljanja stanovima 
i stambenim objektima u 
vlasništvu Grada Belišća za 
2024. godinu s projekcijama 
za 2025. i 2026. godinu. Usli-
jedile su i druge točke dnev-
nog reda te je usvojena od-
luka o prodaji nekretnine u 
vlasništvu Grada Belišća te 

Zaključak o dopuni Rješenja 
o osnivanju i imenovanju 
predsjednika i članova Ko-
misije za zaštitu potrošača.
U izjavi za medije nakon za-
vršetka sjednice, zamjeni-
ca gradonačelnika Ljerka 
Vučković potvrdila je da je 
sjednica prije svega bila or-
ganizirala kako bi se donio 
rebalans proračuna kojeg 
je potrebno urediti i urav-
notežiti s obzirom da su se 
od početka godine do danas 
dogodili određeni momenti 
koji se možda u početku ni-

su predvidjeli i troškovi ko-
ji se nisu ostvarili, pa se na 
ovaj način sve dovodi u po-
lugodišnju ravnotežu i kreće 
s realizacijom u drugu polo-
vicu godine.
- Najvažnije je istaknuti da 
se kroz ovaj proračun osi-
guravaju ili rebalansiraju 
određena sredstva. Nešto 
od toga će se osigurati kroz 
kratkoročno zaduženje što 
nije nikakva novost polovi-
com godine, s obzirom na 
potrebu za premošćivanjem 
jaza kada se smanjuju pri-

hodi zbog povrata poreza. 
Ovih godina je to bilo ma-
lo drugačije riješeno zbog 
cjelokupne priče oko koro-
na-krize i energetske krize 
pa se tu više uključila Vla-
da RH koja je rješavala taj 
problem. Sada se vraćamo 
na staro, pa je u ovom dije-
lu godine potrebno osigurati 
dodatna sredstva da bi Grad 
mogao nesmetano funkcio-
nirati u svim svojim segmen-
tima i posebno nastaviti s 
demografskim mjerama ko-
je želimo zadržati – kazala je 
zamjenica Vučković.
U svom obraćanju zamje-
nica je kazala i kako će dio 
kratkoročnog zaduženja bi-
ti usmjeren u svrhu podmi-
renja određenih iznosa ko-
je je Grad Belišće zajedno s 
tvrtkom Hidrobel d.o.o. is-
financirao kako bi se platili 
troškovi po presudi koju je 
donio Visoki Trgovački sud, 
a po kojem se tvrtki Dvorac 
d.o.o. u Valpovu moraju na-
doknaditi određena sred-
stva. Belišćani su pak sma-
trali da su u pravu i da cijena 
vode treba biti formirana na 
način kako je to donijelo Vi-
jeće za vodne usluge, među-
tim Sud je imao drugačije 
mišljenje. Kako nažalost nije 
bilo mogućnosti Sporazuma 
s Gradom Valpovom, odno-
sno  s tvrtkom Dvorac d.o.o. 
Valpovo, cjelokupni iznos u 
visini od nešto više od mili-
jun eura morao se podmiriti 
kako Grad Belišće ne bi do-
šao u blokadu. Ovim zadu-
ženjem trebao bi se riješiti 
i taj problem, a tijekom na-
rednih 12 mjeseci isti kredit 
trebao bi se u cijelosti servi-
sirati i vratiti. Iz Grada Beli-
šća najavljuju kako će se i da-
lje svim pravnim sredstvima 
boriti protiv ove odluke.

Lidija Aničić

Održana 41. sjednica Gradskog vijeća Grada Belišća

Prihvaćen rebalans, 
uskoro izgradnja druge 

POS zgrade u Belišću

Belišće čeka drugu zgradu s 24 stana                          

-Valja istaknuti još jednu vrlo važnu stvar koja nas raduje, a 
kojom su se stvorili preduvjeti da se može pristupiti potpisi-
vanju ugovora kojim se prenosi građevinska dozvola i druga 
pripadajuća dokumentacija kako bi APN kroz POS program 
izgradnje započeo s postupkom javne nabave, a onda i iz-
gradnje druge POS zgrade s još 24 stana u Belišću. Veliko je 
zanimanje za novu zgradu, mnogi se raspituju za tijek ovog 
projekta, jer smo sigurni da ne možemo povoljnije riješiti pi-
tanje stanogradnje u Belišću nego kada to radimo u suradnji s 
APN-om,- poručila je zamjenica Vučković izražavajući zahval-
nost APN zbog njihove odluke da se zajednički krene u pro-
jekt izgradnje još jedne zgrade.  
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Tradicija okupljanja i odava-
nja počasti onima koji su pri-
je sedam desetljeća imali hra-
brosti ustati protiv fašizma i 
nacizma, odnosno totalitar-
nih režima, nastavljena je i na 
ovogodišnji Dan antifašistič-
ke borbe, koji je obilježen u 
subotu, 22. lipnja i u Belišću. 
Nekoliko dana prije cijeli se 
svijet prisjetio i 70. obljetnice 
iskrcavanja Saveznika u Nor-
mandiji, događaja od prije 
70 godina koji je dao naslutiti 
kraj 2. Svjetskog rata.
-	 Čovjek je oduvijek želio 
slobodu i demokraciju. Sve 
ono što je bilo ograničava-
juće, zločesto i loše čovjeku 
je strano i uvijek su postojali 
oni koji su imali snage i volje 
protiv toga ustati. Njih se da-

nas sjećamo i nadamo se da 
će upravo čuvanje uspomene 
na njih spriječiti da se slične 
strahote totalitarnih sustava 
opet dogode - poručila je za-
mjenica gradonačelnika Ljer-
ka Vučković, koja je predvo-
dila delegaciju Grada Belišća 
u kojoj su još bili pročelnik 

Ureda gradonačelnika Doma-
goj Varžić te članovi Gradskog 
vijeća. Osim njih kod Spome-
nika palim borcima i žrtvama 
fašizma počast su odali načel-
nik Policijske postaje Belišće 
Vlado Krznarić, predstavnici 
Udruge umirovljenika policije 
branitelja Valpovštine i HVI-

DR-e Belišće te predstavnici 
gradskih tvrtki. 
„Obilježavajući Dan antifaši-
stičke borbe prisjećamo se 
važne uloge antifašizma u 
novijoj europskoj povijesti te 
odajemo počast svim hrvat-
skim građanima koji su svo-
jim sudjelovanjem u antifaši-
stičkom pokretu pridonijeli 
izgradnji mira, razvoju tole-
rancije i poštovanju sloboda. 
Te vrijednosti ugrađene su u 
temelje suvremene i demo-
kratske Hrvatske. Svim sta-
novnicima Belišća i prigrad-
skih naselja čestitamo 22. 
lipnja, Dan antifašističke bor-
be!“ objavio je Grad Belišće 
na svojoj web-stranici.

Monika Đogaš

Posljednjeg dana svibnja u 
Nacionalnoj i sveučilišnoj 
knjižnici u Zagrebu održana 
je svečana dodjela ugovora 
za sufinanciranje mjera prila-
godbe klimatskim promjena-
ma u svrhu jačanja otpornosti 
urbanih sredina. Ukupna vri-
jednost odobrenih investicija 
je 23.012.410 eura, a odobre-
na sredstva Fonda za zaštitu 
okoliša i energetsku učinkovi-
tost iznose 17.000.000 eura.
Na javnom pozivu Fonda odo-
bren je i projekt Grada Be-
lišća, u okviru kojeg će se 
posaditi 108 novih stabala, 
postaviti sjenice u dvorištu 
Dječjeg vrtića Maslačak, kao 
zaštita od nepovoljnih vre-
menskih utjecaj,a te klupe i 
koševi za smeće, a sve to kao 
nastavak projekta odobrenog 
2023. Godine, prema kojem 
će se ove jeseni posaditi više 
od 500 novih stabala.
Ukupna vrijednost projekta je 
41.969,24 eura, a Fond će ga 
sufinancirati s 80 %, odnosno 
s 33.575,39 eura.
Na prigodnoj svečanosti do-
djele ugovora uime Grada Be-
lišća ugovor je uručen pročel-

niku Ureda gradonačelnika 
Domagoju Varžiću. Njemu i 
ostalim korisnicima ugovore 
su dodijelili potpredsjednik 
Vlade RH i ministar prostor-
noga uređenja, graditeljstva i 
državne imovine Branko Ba-
čić, ministrica zaštite okoli-
ša i zelene tranzicije Marija 
Vučković te direktor Fonda 
za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost Luka Balen.
Cilj projekta je provedbom 
mjera pridonijeti povećanju 
otpornosti lokalne zajednice 
na klimatske promjene, od-
nosno smanjiti ranjivost pri-
rodnih sustava i društva na 

negativne utjecaje klimatskih 
promjena, te posljedično pri-
donijeti izgradnji zelene i kli-
matski neutralne Hrvatske. 
Tom prigodom potpredsjed-
nik Vlade i ministar Branko 
Bačić istaknuo je da su zele-
na tranzicija i dekarboniza-
cija među tri temeljna prio-
riteta EU, te se oni nalaze i u 
programu Vlade RH za iduće 
mandatno razdoblje. Direk-
tor Fonda Luka Balen ista-
knuo je kako su već prijašnjih 
godina sufinancirali 122 ova-
kva projekata, a ovih 79 novih 
zasigurno će dati doprinos 
održivosti ekosustava, u koji-

ma i formiranje novih zelenih 
površina igra važnu ulogu. 
Naglasio je i važnost edukaci-
je o klimatskim promjenama. 
Javni poziv za sufinanciranje 
mjera prilagodbe klimatskim 
promjenama u svrhu jačanja 
otpornosti urbanih sredina, 
pod sloganom „Zelena strana 
ulice“, Fond za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost ras-
pisao je krajem ožujka ove go-
dine, a bio je namijenjen pro-
jektima regionalnih i lokalnih 
jedinica koji imaju za cilj ra-
zviti otpornost svojih gradova 
i općina.

Lidija Aničić

U Belišću obilježen 22. lipnja – Dan antifašističke borbe

Počast protivnicima totalitarnih režima

Obilježavanje Dana antifaštističke borbe u Belišću 

I Grad Belišće aktivno uključen u mjere prilagodbe klimatskim promjenama

Odobren novi projekt za sadnju stabala i nabavu 
opreme u okviru programa „Zelena strana ulice“
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D elegacija Gra-
da Belišća 
posjetila je 
Benkovac pri-
likom prosla-
ve Dana gra-

da Benkovca i blagdana sv. 
Antuna, njihova nebeskog 
zaštitnika. Tom prigodom 
delegacija je posjetila zna-
meniti Benkovački sajam, 
prostor koji je od travnja ove 
godine infrastrukturno ure-
đen i opremljen, što je su-
financirala Europska unija, 
koji je tako postao nezao-
bilazno mjesto svakog 10. u 
mjesecu ne samo za stanov-
nike Benkovca i okolice nego 
i za turiste, koji ciljano dola-
ze autobusima. 
- Na svečanoj sjednici mogli 
smo čuti o mnogim vrijed-
nim projektima koje je pro-
vela gradska uprava na čelu 
s gradonačelnikom Tomisla-

Udruga HVIDR-a Belišće u 
Bocanjevcima je u subo-
tu, 22. lipnja 2024.,  sveča-
no obilježila 4. Memorijal 
„Darko Strugačevac”, u spo-
men na poginulog hrvat-
skog branitelja, dragovoljca 
Domovinskog rata, pripad-
nika 107. brigade HV-a Dar-
ka Strugačevca iz Bocanje-
vaca i sve poginule, nestale 
i umrle hrvatske branitelje 
grada Belišća i Valpovštine. 
Uime organizatora, udru-
ge HVIDR-a Belišće, nazoč-
ne je pozdravio Pavo Mi-
lekić, predsjednik udruge 
HVIDR-a Belišće, ukazavši 
pritom na ulogu, značenje 
i doprinos hrvatskih brani-
telja u Domovinskom ratu 
i istaknuo kako ime Darka 
Strugačevca i imena svih po-
ginulih, nestalih i umrlih hr-
vatskih branitelja nikada ne 
smijemo zaboraviti. 
Nakon toga, u nazočnosti 
majke Marije i obitelji Stru-

gačevac te predstavnika bra-
niteljskih udruga Valpov-
štine i Osječko-baranjske 
županije, MUP-a - Policijske 
postaje Belišće, predstav-
nika lokalne samouprave, 
Grada Belišća i brojnih mje-
štana Bocanjevaca, polaga-
njem vijenaca, paljenjem 
svijeća i prigodom molitvom 
ispred spomen- biste Darka 
Strugačevca i svetom misom 
zadušnicom u mjesnoj crkvi 
svetih Filipa i Jakova aposto-
la, koju je predvodio župni 
vikar Župe Bezgrešnog Za-
čeća BDM Valpovo, odana je 
počast svim poginulim, ne-
stalim i umrlim hrvatskim 
braniteljima.
Po završetku svete mise dru-
gi dio svečanosti bio je u 
svetištu svete Ane u Bistrin-
cima, uz ugodno druženje i 
prigodan program te ručak 
za sve sudionike.

Lidija Aničić

Delegacija Grada Belišća u posjetu Benkovcu

Sjećanje na poginulog suborca ne blijedi

Počast Darku Strugačevcu i 
svim poginulim braniteljima

vom Bulićem, predsjedni-
kom Gradskog vijeća Bori-
som Ercegom, zamjenikom 
gradonačelnika Tomislavom 
Klaricom i svim vrijednim 
suradnicima i kolegama, a 
sve u svrhu stvaranja boljih 
uvjeta za život sugrađana. 

Mnogim projektima svjedo-
če i Belišćani dolazeći sva-
ke godine kao gosti u Benko-
vac, bilo za Dan grada bilo 
na glasovitu Benkovačku fi-
šijadu, ili pak prilikom raz-
mjene djece, mladih nogo-
metaša, čijim je druženjem 

i počela ova lijepa priča o 
prijateljstvu dvaju gradova – 
poručila je Ljerka Vučković, 
zamjenica gradonačelnika 
Belišća i voditeljica delegaci-
je Grada Belišća.

 Lidija Aničić

Memorijal je i ove godine organizirala Udruga HVIDR-a Belišće

Misa zadušnica za sve poginule u crkvi u Bocanjevcima

Delegacija Grada Belišća u Benkovcu

Prijateljstvo koje traje 
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Počela kupališna sezona na belišćanskom bazenu

Idealna lokacija za 
osvježenje i rekreaciju        

P rvom toplin-
skom valu ovo-
ga ljeta, kada 
su tempera-
ture doseza-
le magičnih 40 

stupnjeva, Belišćani su do-
skočili na najbolji mogući 
način: osvježenjem u Grad-
skom bazenu u Belišću, koji 
je novu kupališnu otvorio 
u subotu, 22. lipnja. Kupa-
če na bazenu tog je dana 
tvrtka Kombel d.o.o., koja 
gospodari bazenom, tra-
dicionalno počastila be-
splatnom ulaznicom, pa se 
prostor bazena vrlo brzo 
napunio školarcima koji su 
proslavljali završetak škol-
ske godine, djecom, mladi-
ma, ali i  ostalim kupačima 
iz svih dijelova Valpovštine 
i Donjomiholjštine, koji su 
iznova potvrdili da je tije-
kom ljetnih mjeseci upravo 
belišćanski bazen jedna od 
omiljenih  lokacija za od-
mor, rekreaciju, druženje i 
osvježenje na ovim prosto-
rima.

Brojni sadržaji
Kao prethodnih godina, i 
ove kupališne sezone bazen 
će raditi svaki dan od 10 do 
20 sati. Cijens dnevnih ula-
znica za učenike i studente 

Otvorenje kupališne sezone na bazenu

bit će 1,50 eura, za odrasle 
3 eura (nakon 17 sati ula-
znice za učenike i studen-
te stoje 1 euro, a za odrasle 
2 eura). Sezonske ulaznice 
za učenike i studente su 20 
eura, a za odrasle 40 eura. 
Djeca do 7 godina  ne plaća-
ju ulaz, uz obvezan dolazak 
u pratnji roditelja ili skrbni-
ka. Uz brojne zabavne sadr-
žaje na bazenu, posjetitelji 
će se moći koristiti i sau-
nom i solarijem po vrlo po-
voljnim cijenama, a najam 
ležaljke stoji 3 eura.
Prije početka kupališne 

sezone djelatnici Kombe-
la obavili su sve potrebne 
pripreme kako bi objekt 
spremno prihvatio goste, a 
tradicionalno bogata ugo-
stiteljska ponuda, uređeni 
i pripremljeni sportski tere-
ni te dokazano najkvalitet-
nija i najčistija voda u široj 
okolici razlozi su koji će za-
sigurno i ove godine privući 
brojne kupače. 
Osim toga, čim je nova ku-
pališna sezona počela, već 
u ponedjeljak,  24. lipnja, 
nova grupa polaznika kre-
nula je u školu plivanja za-

hvaljujući Zajednici šport-
skih udruga grada Belišća, 
koja i ove godine, njegujući 
dugogodišnju tradiciju, na-
stavlja s programom obu-
ke neplivača. Upis polazni-
ka neplivača u dobi od šest 
do deset godina i starijih 
kao posebne skupine obav-
lja se kod tajnika Zajednice 
športskih udruga grada Be-
lišća, Željeznička 20, ili na 
ulazu bazena. Grad Belišće 
u tome svesrdno podržava 
sve svoje sugrađane, te je za 
polaznike s prebivalištem 
na području Grada Belišća 
ponovo osigurao besplatno 
pohađanje škole plivanja. 

Posebne pogodnosti
Također, kao i prethodnih 
godina, na Gradskom baze-
nu Belišće svi zainteresira-
ni umirovljenici s područja 
Grada Belišća i prigradskih 
naselja imaju mogućnost 
besplatnog kupanja svakog 
dana od 18 do 20 sati. Za 
korištenje tom povlasticom 
trebaju se javiti na ulazu ba-
zena uz predočenje osobne 
iskaznice i odreska mirovi-
ne. Nadalje, Grad Belišće 
osigurao je besplatan ulaz 
na bazen za osobe s teško-
ćama i osobu u pratnji ko-
je imaju prebivalište na po-
dručju grada i prigradskih 
naselja.

Lidija Aničić

Djeca su najvjerniji posjetitelji

Odmaranje u hladovini 
suncobrana

Bazen ima i odličnu  
ponudu hrane i napitaka
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N a izbornoj 
s k u p š t i n i 
LAG-a Karaši-
ca koja je 19. 
lipnja održa-
na u Valpovu, 

Krešimir Kašuba, dosadašnji 
predsjednik i gradonačelnik 
Grada Našica bit će na čelu 
LAG-a i u slijedeće četiri go-
dine. Uz predsjednika, na 
skupštini je izabrano i troje 
dopredsjednika među koji-
ma su zamjenica gradonačel-
nika Belišća Ljerka Vučković, 
gradonačelnik Donjeg Mi-
holjca Goran Aladić i načel-
nica Općine Punitovci, Jasna 
Matković. 
Uz predsjednika i dopred-
sjednike za članove Uprav-
nog odbora izabrani su: Snje-
žana Čolaković, Snježana 
Tolić, Ines Resler, Vladimir 
Perić, Darko Cerovski, Moni-
ka Fekete, Josip Kuštro, Do-
magoj Marinović, Miroslav 
Čeme, Zdravko Kuzminski i 
Ljiljana Ivanović. Na sjednici 
je jos usvojeno i Izvješće o ra-
du LAG-a u 2023. godini kao 
i Financijsko izvješće za proš-
lu godinu. U izvješću je izme-
đu ostalog navedeno kako su 
stručne službe LAG-a (vodi-
telj, zaposlenici u LAG-u) tije-
kom 2023. godine održavale 
uredske sastanke na kojima 
se pratila provedba LRS te se 
o istome izvješćivao Upravni 
odbor i Skupština. U ovom iz-
vještajnom razdoblju, LAG je 
koristio sredstva iz podmjere 
19.4., kao i provodio značaj-
nije i intenzivnije aktivnosti 
koje se tiču edukacije zapo-

slenika maksimalno raciona-
lizirajući troškove.   
Sve odluke na ovom skupu 
donijete su jednoglasno što 
pokazuje zadovoljstvo člano-
va dosadašnjim radom i dje-
lovanjem LAG-a.
Novi/stari predsjednim Kreši-
mir Kašuba zahvalio se svima 
koji su do sada sudjelovali u 
radu Upravnog odbora, česti-
tao izabranim dopredsjedni-
cima i članovima Upravnog 
odbora te izrazio želju za na-
stavkom dobre suradnje u 
LAG-u kroz slijedeće razdo-
blje u kojem LAG čega veliki 
posao provedbe mnogobroj-
nih projekata.
Naime, LAG Karašica raz-
mjerno je velik i raznolik pro-
stor, koji pored 13 općina i 
pripadajućih ruralnih naselja 
čine i 4 grada: Belišće, Donji 
Miholjac, Našice i Valpovo, 
što na više načina ukazuje na 
raznolik razvojni potencijal. 
Strategija LAG-a za naredno 
razdoblje velikim je dijelom 
određena okvirima PRR RH, 
a prilagođena je resursima i 
potencijalima gospodarskih 
subjekata, razvojnim plano-
vima i kapacitetima jedinica 
lokalne samouprave. Izmje-
nom Lokalne razvojne stra-
tegije LAG-a određena su dva 
osnovna cilja: konkurentna 
poljoprivredna proizvodnja 
i diverzifikacija usluga i po-
boljšana kvaliteta života. Ti 
ciljevi u prvom redu se ostva-
ruju kroz provedbe različitih 
natječaja i projekata.

Lidija Aničić

LAG Karašica

Krešimir Kašuba 
ponovo izabran 
za predsjednika

Zamjenica gradonačelnika Ljerka Vučković  
jedna je od dopredsjednica LAG-a Karašica
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Č ast i prednost 
da otvore ljet-
nu sezonu jed-
nodnevnih sve-
čarskih prigoda 
u belišćanskim 

prigradskim naseljima po-
sljednjih trideset godina pri-
pada vjernicima i mještanima 
jednog od najmanjih sela – Ki-
tišanaca, koji s posebnim po-
štovanjem održavaju svoj cr-
kveni god na blagdan rođenja 
svetog Ivana Krstitelja. 
Kitišanački kirvaj, koji se slavi 
24. lipnja, ove je godine doče-
kan posebno svečano i u zna-
ku obilježavanja punih 30 go-
dina od izgradnje jednog od 
najmlađih sakralnih objekata 
na prostoru Grada Belišća.

Misa i druženje
Povod je to bio da se prije-
podne  mještani i njihovi go-
sti prvo okupe u filijalnoj 
crkvi na svečanom euharistij-
skom slavlju, koje je predsla-
vio župni vikar, fra Mirko 
Mišković, a koji se u prigod-
noj homiliji osvrnuo na pri-
mjer i život svetog Ivana Kr-
stitelja, koji itekako može i 
treba biti uzor vjernicima i u 
današnjim vremenima. Na-
kon mise slijedilo je i tradici-
onalno zajedničko druženje 
domaćina i gostiju pod sje-
nicom, u neposrednoj blizini 
crkve, gdje su raznovrsnom 
ponudom domaćih jela, sla-
stica i kolača te pića mješta-
ni Kitišanaca iznova potvrdili 
da su uvijek odlični domaći-
ni. Tu svoju odliku posebno 
su potvrdili i za obiteljskim 
stolovima, gdje je u velikom 
broju kuća u mjestu priređe-
no okupljanje i susreti obi-
telji domaćina s rodbinom i 
gostima iz bližih i udaljenijih 
krajeva i mjesta, kao i u nji-
hovim dvorištima i terasama 
te u ugostiteljskim objektima. 

Stanovnici Kitišanaca svečano proslavili svoj 
crkveni god i blagdan nebeskog zaštitnika 

Tri desetljeća pod 
okriljem Ivana Krstitelja

Veliki zalogaj  
malog sela
Stig'o god da se vidi rod, sta-
ra je izreka dobro poznata i 
u Kitišancima, koji su upra-
vo s tom žarkom željom da i 
oni dobiju svoju vlastitu cr-
kvu, prije više od trideset go-
dina krenuli u velik i zahtje-
van pothvat izgradnje crkve. 
Premda su u to vrijeme mnogi 
bili skeptični  oko mogućnosti 
uspjeha tako velikog projekta 
u tako malom mjestu, tadaš-
nji čelnik Mjesnog i Crkvenog 
odbora Ivan Svrtan, bio je si-
guran u uspjeh i zajedno sa 

svojom obitelji i brojnim mje-
štanima maksimalno se anga-
žirao da prije tri desetljeća Ki-
tišanci iznjedre malen, ali za 
njihov vjerski život iznimno 
važan objekt. Još prije počet-
ka gradnje znali su da će cr-
kva biti posvećena Ivanu Kr-
stitelju, s obzirom na to da 
je u Kitišancima u to vrijeme 
najveći broj mještana nosio to 
ime, pa su se suglasili i da je 
novoj crkvi posvećenoj Ivanu 
Krstitelju mjesto upravo uz ri-
jeku (po uzoru na Krstitelja, 
koji je krstio na rijeci Jordan) 
i u blizini plodnih polja, koja 
cijele godine pričaju najljepše 

priče o Slavoniji i njezinim lju-
dima, običajima i sudbinama. 
U posljednja tri desetljeća 
mnogo se toga u Kitišancima 
promijenilo, mjesto je promi-
jenilo svoje vizure, unaprije-
dio se standard i kvaliteta ži-
vota, Grad Belišće neprestano 
ulaže u razne segmente druš-
tvenog razvoja, no malo mje-
sto, s približno samo 150sta-
novnika do danas je uspjelo 
zadržati šarm i čar kakve su 
nekad posjedovala mala sla-
vonska sela velikih ljudi, du-
še i srca.

Lidija Aničić

Kitišanci su selo bogate povijesti

Crkva posvećena rođenju  
svetog Ivana Krstitelja Svečana sveta misa u povodu crkvenog goda

Euharistijsko slavlje predvodio je fra Mirko Mišković Nakon svete mise slijedili su okrepa i druženje
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Slavlje trajnog zavjetovanja u 
Mjesnom bratstvu Franjevač-
koga svjetovnog reda u Beli-
šću održano je u utorak, 18. 
lipnja 2024., u belišćanskoj 
crkvi svetog Josipa Radnika. 
Zavjete je uime Crkve i Fra-
njevačkoga svjetovnoga reda 
primio Šimo Šarčević, mjesni 
ministar, a fra Mirko Miško-
vić, duhovni asistent, potvr-
dio. Službu svjedoka trajnog 
zavjetovanja obavljale su Jelka 
Anočić i Verica Ilija. Trajno su 
se zavjetovali: Kornelija Šar-

čević, Ivica Šarčević i Mladen 
Kopi. Misu je predslavio i pro-
povijedao fra Mirko Mišković, 
duhovni asistent, a koncele-
brirao je valpovački župni vi-
kar, vlč. Antonio Pekić. 
U nazočnosti zavjetovanih 
članova događaj je radosno 
proslavljen, sjedinjenjem u 
molitvi za vjerno i strpljivo 
nasljedovanje evanđelja no-
vozavjetovanih braće i sesta-
ra.

Krešimir Šarčević

Slavlje trajnih zavjeta
U Mjesnom bratstvu  

Franjevačkog svjetovnog reda

Slavlje trajnog zavjetovanja u Belišću

Generalni ministar Trećeg sa-
mostanskog reda sv. Franje, 
fra Amando Trujillo Cano, fra-
njevac trećoredac iz Meksika, 
početkom lipnja boravio je u 
posjetu samostanu i Župi sve-
tog Josipa Radnika u Belišću, 
gdje se podrobnije upoznao s 
funkcioniranjem i  životom žu-
pe, u kojoj je svoju svećeničku 

službu započeo novozaređeni 
požeški biskup, fra Ivo Marti-
nović. Dolazak  fra Amanda 
Trujilla Cana realiziran je u 
sklopu njegova dolaska u Po-
žegu, gdje je 8. lipnja 2024. 
nazočio slavlju biskupskog re-
đenja fra Ive Martinovića.

Lidija Aničić

Župa ugostila generalnog ministra

Posjet generalnog ministra Trećeg samostanskog  
reda sv. Franje, fra Amanda Trujilla Cana Belišću

U Svetištu svete Ane u Bistrin-
cima u petak, 7. lipnja 2024. 
godine proslavljena je svetko-
vina Presvetoga Srca Isusova. 
Večernje euharistijsko slavlje 
predslavio je fra Drago Perko-
vić, OFM, iz samostana Uzne-
senja Blažene Djevice Marije 
u Kreševu. 
Treba naglasiti da je ovo eu-
haristijsko slavlje dio progra-
ma hodočasnika Srednje Bo-
sne pod nazivom Hodočašće 
u Slavoniju, Baranju i Mađar-
sku, koje je organizirano od 7. 

Hodočašće u Slavoniju, 
Baranju i Mađarsku

do 9. lipnja 2024. godine pod 
vodstvom fra Drage. U njemu 
su sudjelovali vjernici župa 
Kiseljak, Kreševo, Busovača, 
Vitez, Zenica i Novi Travnik. 
U sklopu hodočašća vjerni-
ci su prvi dan posjetili i obišli 
Osijek, Valpovo i Belišće, dru-
gog dana bio je cjelodnevni 
izlet u Mađarsku (svetište Ma-
riagyud te Pečuh), a posjetili 
su i osječku Tvrđu te vinariju 
u Kutjevu. 

Lidija Aničić
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"Zabilježeno okom umjetni-
ka" naziv je druge likovne 
kolonije u organizaciji Mu-
zeja Belišće, održane u su-
botu, 1. lipnja. Dvadesetak 
likovnjaka iz Belišća i Bara-
nje tom je prilikom svojim 
radovima oživilo bogatu in-
dustrijsku baštinu našeg 
grada i prepoznatljive moti-
ve prigradskih naselja. Ko-
lonija je bila tematska, te je 
omogućila umjetnicima da 
izraze svoje viđenje lokalne 
povijesti i kulture u različi-
tim slikarskim tehnikama. 
Među sudionicima bio je i 
poznati kipar Miroslav Be-
naković, koji je svoj dopri-
nos dao restaurirajući dr-

vene kipove, unoseći tako 
novi život u tradicionalne 
skulpture. Ravnateljica Mu-
zeja Belišće, Nada Milas Bo-
sanac, zadovoljna uspjehom 
slikarskog druženja, ista-
knula je važnost takvih ma-
nifestacija za očuvanje i pro-
micanje kulturne baštine, a 
s njom se složio predsjed-
nik Bel-arta Ivan Vajda, ko-
ji je poručio kako se povezi-
vanjem lokalnih umjetnika i 
zajednice stvara prostor za 
razmjenu ideja i kreativno 
izražavanje. Izložba radova 
nastalih na koloniji planira-
na je za rujan u palači Gu-
tmann.
U organizaciji Demokratske 

zajednice Mađara Hrvatske 
– Udruge Kotlina, u subotu, 
8. lipnja, održana je likovna 
kolonija koja je umjetnicima 
iz Hrvatske i Vojvodine pru-
žila inspirativno okruženje 
za stvaranje novih umjet-
ničkih djela. Taj je događaj 
dodatno osnažio kulturne 
odnose dviju regija promo-
virajući umjetničku surad-
nju i razumijevanje. Likov-
nu udrugu Bel-art na tom su 
slikarskom druženju pred-
stavljali Jadranka Berak, An-
tun Sabo te Vesna i Ivan Vaj-
da.
Članovi Likovne udruge Bel-
art Jadranka Berak, Tin Lac-
ković, Antun Sabo i Ivan 

Vajda sudjelovali su na 11. 
sazivu Međunarodne likov-
ne kolonije "Panon Suboti-
ca", koja se 22. i 23. lipnja 
održala na prekrasnom Pa-
liću u Vojvodini. Taj reno-
mirani događaj organizirala 
je Hrvatska likovna udruga 
CroArt, a okupilo se 27 li-
kovnih stvaratelja iz Vojvo-
dine, Mađarske i Hrvatske, 
stvarajući jedinstvenu plat-
formu za razmjenu ideja i 
umjetničkih izričaja. Rezul-
tati susreta su impresivna 
umjetnička djela koja će za-
sigurno obogatiti kulturnu 
scenu Subotice.

Monika Đogaš

U organizaciji Centra za kul-
turu „Sigmund Romberg“, 
20. lipnja 2024. održan je 
koncert eminentnog hrvat-
skog multiinstrumentalista 
Elvisa Stanića pod nazivom 
“French Touch - Accordion 
Project”. 
Novi je to glazbeni projekt 
Elvisa Stanića, u kojem na 
harmonici virtuozno izvo-
di francuske šansone, ali i 
tango, valcer, salsu. Uz glaz-
benika takve kvalitete i re-
putacije dolazi i iznimno 
kvalitetna glazbena ekipa - 

Darko Mihelić Boćo na kon-
trabasu, Andy Cech na bub-
njevima i Leo Škec na gitari. 
Vrhunsko umijeće, radost 
zajedničkog muziciranja i 
improvizacije te raznolika, 
očaravajuća glazba poveli su 
publiku na glazbeno putova-
nje kakvom se nema prilike 
često nazočiti.
Koncert je održan pod po-
kroviteljstvom Ministarstva 
kulture i medija te uz potpo-
ru Grada Belišća.

Tea Glavica

Glazbena poslastica u CK „Sigmund Romberg“ Belišće

Elvis Stanić 
oduševio Belišćane

Iz rada Likovne udruge Bel-art 

Zabilježeno okom umjetnika 

Kolonija u organizaciji Muzeja Belišće Na "Panonu Subotica"
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U palači Gutmann 
u petak, 14. lip-
nja, održan je 
već tradicio-
nalni događaj 
koji organizira 

Udruga za kulturu i umjet-
nost ZUM Belišće sa svojom 
pjesničkom sekcijom Vers: 
pjesnička večer  nazvana Ve-
čer poezije pod zvijezdama. 
Na početku manifestacije 
okupljene je pozdravio pred-
sjednik Udruge ZUM Vlado 
Jung, koji je sudionicima po-
želio ugodan boravak u Beli-
šću, a moderatori večeri bili 
su Kornelija Fešiš i Jozo Bog-
danović iz Sekcije poeta Vers. 
Udruga ZUM već niz godina 
uspješno priprema i osmiš-
ljava poetsku večer na koju 
se odazivaju pjesnici s lokal-
nog područja, ali i iz šire re-
gije kako bi predstavili svoje 
radove zainteresiranim po-
sjetiteljima, razmijenili isku-
stva te na svoj način opisali 
osjećaje i pogled na događa-

U organizaciji Udruge ZUM i Sekcije Vers,  
Palej ugostio pjesnike Slavonije i Baranje

Večer poezije pod zvijezdama

 Sudionici ovogodišnje Večeri poezije pod zvijezdama u Belišću

Centar za kulturu Sigmund 
Romberg organizirao je u 
Palači Gutmann u petak, 28. 
lipnja, predstavljanje nove 
knjige Tomislava Zvonarića 
Žume  godine. Knjiga “Isti-
ne života ili životne prilike, 
nemoguće ili moguće, sa ili 
bez politike”, šesta je knjiga 
ovog autora koju je predsta-
vio našoj domaćoj publici. 
Tomislav Zvonarić Žuma ro-
đen je u Veliškovcima, živio 
je u Bistrincima i Belišću, a 

iako već godinama živi u Za-
grebu, autor svoj kraj nika-
da nije zaboravio i rado mu 
se vraća. 
Na predstavljanju su, osim 
autora, o knjizi i Žuminom 
doprinosu promociji našeg 
grada kroz pisanu riječ, go-
vorili Denis Šimić i Tea Kozi-
na, a za glazbenu pratnju su 
se pobrinuli Zvonimir Iveko-
vić i Nenad Mikić.

Monika Đogaš

Šesta knjiga Tomislava Zvonarića Žume
Istine života ili životne prilike

Promocija knjige Tomislava Zvonarića Žume u Belišću

je koji su sastavni dio naše 
svakodnevice, ali i na one 
koji nas tište ili pak raduju. 
Ima tu i sjetnih osvrta i sje-
ćanja na davnu ili pak ne ta-
ko davnu prošlost, iskrica iz 
sadašnjosti ili pak viđenja 
budućnosti iz neke potpu-
no nove perspektive, a svi su 
dobili potpuno novi prizvuk 
u prelijepom ambijentu ob-

novljene belišćanske ljepo-
tice, koja je ove godine bila 
domaćin brojnim pjesnici-
ma pristiglim iz Osijeka, Đa-
kova, Našica, Vukovara, Fe-
ričanaca, Gradišta, Donjeg 
Miholjca, Podravskih Pod-
gajaca, Narda... Pokrovitelji 
manifestacije bili su Osječ-
ko-baranjska županija, Grad 
Belišće i Turistička zajedni-

ca Grada Belišća. 
Valja napomenuti da sekci-
ja Vers ove godine obilježa-
va 20 godina kontinuiranog 
rada, te da taj jubilej plani-
ra proslaviti izdavanjem zbir-
ke poezije koja će obuhvatiti 
stihove s ovogodišnje Večeri 
poezije pod zvijezdama.

Lidija Aničić
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P olaganjem vi-
jenaca i palje-
njem svijeća uz 
blagoslov i mo-
litvu kod Cen-
tralnog križa na 

gradskom groblju u Valpovu 
te polaganjem lovorova vi-
jenca kod spomen-obilježja 
107. brigade Hrvatske vojske 
u Valpovštini je u petak, 28. 
lipnja obilježena 33. obljetni-
ca osnutka 107. brigade ZNG 
RH, poznatije kao Vukovi s 
Drave. 
Uz misu zadušnicu u crkvi 
Bezgrješnog Začeća Blaže-
ne Djevice Marije te svečanu 
akademiju u Velikoj vijećni-
ci Grada Valpova, sudionici 
obilježavanja evocirali su us-
pomene na 28. lipnja 1991., 
kada je naredbom tadašnjeg 
ministra obrane, generala 
Martina Špegelja, osnovana 
107. brigada ZNG RH, čija je 
zona odgovornosti bilo pod-
ručje tadašnjih općina Valpo-
vo, Donji Miholjac, Našice 
i Đakovo, a jedno vrijeme i 
općine Orahovica. Početni 
ustroj brigade sastojao se od 
zapovjedništva i četiri bojne, 
a 107. brigada jedna je od pr-
vih postrojbi koja se aktivno 
uključivala i u borbena djelo-
vanja izvan svog područja.
Programu obilježavanja 33. 
obljetnice ustroja 107. briga-
de ZNG RH u svojstvu izasla-

Obljetnica osnutka 107.brigade ZNG RH 

Sjećanje na slavne 
dane Vukova s Drave

nika predsjednika Vlade RH 
Andreja Plenkovića nazočio 
je zamjenik župana Josip Mi-
letić. Vijenac sa zamjenikom 
župana položio je i Davor 
Bajči, predstojnik Ureda za 
obranu Osijek i izaslanik pot-
predsjednika Vlade RH i mi-
nistra obrane Ivana Anušića. 
Vijenac je položio i izaslanik 
predsjednika Hrvatskog sa-
bora, saborski zastupnik Go-
ran Ivanović te predstavnici 

gradova i općina iz zone od-
govornosti 107. brigade ZNG 
RH kao i članovi Zapovjed-
ništva na čelu sa zapovjedni-
cima brigade Slavkom Bari-
ćem i Miroslavom Štarglom. 
U ime Grada Belišća svijeću 
je zapalio i pročelnik Ure-
da gradonačelnika Domagoj 
Varžić koji je tom prigodom 
kazao kako se na ovom doga-
đaju izmjenjuju ponos, sjeta, 
zadovoljstvo, radost i tuga. 

-	 Tuga za onima kojih više 
nema, a radost što danas ba-
štinimo slobodnu Hrvatsku 
zahvaljujući svim hrvatskim 
braniteljima koji su dali svoj 
doprinos u Domovinskom ra-
tu – naglasio je pročelnik Var-
žić prenoseći pozdrave gra-
donačelnika Dinka Burića, 
koji je i sam bio sudionik slav-
nih dana s početka devedese-
tih godina u Domovinskom 
ratu.  
Kroz postrojbe 107. brigade 
prošlo je oko 4500 vojnika, 
kroz postrojbe 107. domo-
branske pukovnije oko 3000, 
a kroz postrojbe Narodne za-
štite oko 1500 vojnika. Svoj 
život za slobodu Hrvatske da-
lo je 40 pripadnika 107. bri-
gade HV te 4 pripadnika 107. 
domobranske pukovnije. 
Ova brigada s ponosom nosi 
i odlikovanje Reda Nikole Šu-
bića Zrinskog za iskazano ju-
naštvo u Domovinskom ratu.

Lidija Aničić

Obilježavanje obljetnice osnutka 107.brigade ZNG RH 
Lovorov vijenac položen je kod  
spomen-obilježja 107. brigade

Vijence su položili i zapovjednici 
brigade Miroslav Štargl i Slavko Barić Održana je i svečana akademija

Delegacije gradova i općina Valpovštine, Donjomiholjštine i Baranje
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J oš jedna Državna 
nagrada tehnič-
ke kulture ''Faust 
Vrančić'' dolazi - 
i to osmi put - u 
Zajednicu tehnič-
ke kulture Valpo-
vo-Belišće. Godiš-

nja nagrada za 2023. godinu 
ovaj je put zasluženo zavr-
šila u rukama tajnice ZTK 
Ivane Francuz, a uručena 
joj je 10. lipnja na svečano-
sti u Ministarstvu znano-
sti, obrazovanja i mladih. 
Državna nagrada tehničke 
kulture "Faust Vrančić" naj-
vrjednije je priznanje koje 
je Ivana dobila za svoj pre-
dani rad u tehničkoj kul-
turi, ali i poticaj svim čla-
novima udruga okupljenih 
u ZTK Valpovo-Belišće. U 
skladu s Pravilnikom o Dr-
žavnoj nagradi tehničke kul-
ture „Faust Vrančić“, Odbor 
za dodjelu Nagrade „Faust 
Vrančić“ dodjeljuje 15 na-
grada za iznimna postignuća 
u tehničkoj kulturi za 2023. 
godinu - jednu nagradu za 
životno djelo, deset nagrada 
pojedincima i četiri udruga-
ma. Godišnjom državnom 
nagradom tehničke kulture 
Ivana Francuz nagrađena je 
za izniman doprinos razvo-
ju tehničke kulture i obrazo-
vanja građana u Republici 
Hrvatskoj, posebno mladih. 
Ivana je, uz svoj redoviti po-
sao, volonterski odrađivala 
i sve druge poslove vezane 
uz tehničku kulturu i Dom 
tehnike Valpovo a nisu joj u 

Premda je školska godina 
završila, za osnovnoškolce 
Valpovštine osmišljen je niz 
sadržaja kojima mogu kvali-
tetno ispuniti slobodno vri-
jeme tijekom ljetnih prazni-
ka. Jedan od njih svakako je 
i već tradicionalno Ljeto u 
tehnici, koje se početkom 
srpnja održava u prostori-
ma Doma tehnike Valpovo-
Belišće, a za koje se zbog 
njegove atraktivnosti uvijek 
traži mjesto više. Radioni-
ce su prilagođene početnici-
ma, naprednima, učenicima 
s posebnim potrebama i da-
rovitima. 

Tako je u ponedjeljak, 1. srp-
nja, vrijeme od 9 do 13 sati 
bilo rezervirano za modela-
re, utorak za fotografe, a sri-
jeda i četvrtak za ljubitelje 
animiranog filma. Petak, 5. 
srpnja, osmišljen je za oku-
pljanje i aktivnosti radioa-
matera, a subota za 3D olov-
ke i nogobot. 
Valja naglasiti da su progra-
mi tehničke kulture u radio-
nicama ZTK Valpovo-Belišće  
odlična dopuna redovi-
tom obrazovanju, a steče-
na znanja i vještine potreb-
ni u korištenju suvremenom 
tehnikom i informatičkom 

tehnologijom. Tako organi-
zirano i korisno provedeno 
slobodno vrijeme pobolj-
šava kvalitetu života djece. 
Djeci se usto olakšava oda-
bir budućeg zvanja, te upis 
u srednje škole ili fakultete. 
Programe su izvodili kvalifi-
cirani i stručno osposoblje-
ni članovi udruga i vanjski 
suradnici. Većinu radioni-
ca vodili su mentori iz ZTK 
Valpovo-Belišće, a za animi-
rani film angažirani su vo-
ditelji iz Video kluba Mursa 
Osijek.  

 Lidija Aničić

Ivana Francuz dobitnica je 
Državne nagrade "Faust Vrančić"

Sadržajni dani za školarce i nakon završetka nastave

Ljeto u tehnici u ZTK Valpovo-Belišće

Sve radionice za djecu 
podjednako su atraktivne

opisu poslova. Posebno tre-
ba istaknuti angažman oko 
umirovljenika koji su su-
djelovali u radionicama u 
Domu tehnike. Najvrjedniji 
dio Ivanina rada je organizi-
ranje radionica CTK Valpo-
vo-Belišće u kojima sudjelu-
ju štićenici SOS Dječjeg sela 
Ladimirevci i članovi udru-
ga „MI“ Valpovo i „Zvono“ 
Belišće, koje se brinu o oso-
bama s posebnim potreba-
ma. Ivana više od dvadeset 
godina radi u radionicama 
modelarstva, na zmajada-
ma, lampionadama i u dru-
gim tehničkim aktivnostima 
prilagođenima takvim oso-
bama.  U 2023. godini  po-
sebno se istaknula u orga-
niziranju i provođenju 57 
aktivnosti. U Domu tehni-
ke i u osnovnim školama na 
našem području te u Sred-
njoj školi Valpovo kroz ra-
dionice su prošla 1022 vr-
tićaraca, osnovnoškolca, 
srednjoškolca, građanina 
i umirovljenika. Ivana se 
primitkom ovog prestiž-
nog priznanja svrstala u 
red malobrojnih dobitni-
ka Nagrade „Fausta Vran-
čića“ u ZTK Valpovo-Beli-
šće, koju su do sada dobili 
Filip Kljajić (2007.), Dragan 
Francuz (2009.), Dragan 
Milec (2010.), Astronomsko 
društvo Anonymus Valpovo 
(2011.), ZTK Valpovo-Beli-
šće (2013.) i Zvonimir Hajnc 
(2014.).

Monika Đogaš

Ivana Francuz na dodjeli nagrade

Ovogodišnji dobitnici Nagrade „Faust Vrančić“

Samo u 2023. 
organizirala  

i provela 57 
aktivnosti
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D ragi čitatelji i poštovani 
sugrađani, vjerujem, a 
i siguran sam da je ve-
likoj većini vas, osobito 
onima srednjih i stari-
jih generacija, sve pot-

puno jasno kada se u našem gradu u 
razgovoru spomene riječ – Mitrovica. 
Prva i glavna pomisao je – dio Belišća 
koji nosi upravo takav naziv od kada 
postoji. Postoji dugo, gotovo od samih 
početaka izgradnje i uređenja naselja, 
industrijskog naselja Belišća. To je i 
glavni razlog što svi znaju za Mitrovicu 
u Belišću, a brojne su generacije naših 
sugrađanki i sugrađana u tom dijelu 
grada rođene, živjele i odrastale. Mi-
trovica je naziv dijela našega grada uz 
cestu prema Bistrincima, s lijeve stra-
ne sadašnjeg kružnog toka koji usmje-
rava ceste i prema Bistrincima i pre-
ma Dravi. Dio je to grada, rekao je  i 
zapisao naš poznati, uporni i precizni 
povjesničar – entuzijast Milan Salajić, 
koji se sastoji od  skupine većih man-
sardnih radničkih zgrada, neožbuka-
nih stijena od opeke. Zgrade postav-
ljene uzdužnom stranom prema cesti 
građene su 1908. godine, a tri postav-
ljene zabatom prema cesti, prve po 
redu gledano prema Bistrincima, iz-
građene su 1914. (dvije) i jedna 1920. 
godine. Zgrade pripadaju industrijskoj 
stambenoj arhitekturi, skromne su 
oblikovnosti i funkcionalnosti, a kva-
litetom materijala i tehnikom zidanja 
iznad su razine ondašnjeg suvreme-
nog graditeljstva.

Promjene
Mitrovica, taj poznati stari i dugovječ-
ni belišćanski radnički kvart, služio je i 
služi svojoj svrsi eto već više od stotinu 
godina i još je jedna od brojnih, tipič-
no naših belišćanskih posebnosti. No 
vrijeme čini svoje i, unatoč solidnom 
održavanju zgrada kroz cijeli taj nji-
hov dugi životni vijek, ozbiljnije pro-
mjene započele su se u našoj Mitrovici 
događati od jeseni 2021. godine, kada 
je izgorjela prva u nizu zgrada na li-
jevoj strani ceste prema Bistrincima. 
Nakon toga dvije susjedne srušene su 
proteklih mjeseci, jer su toliko dotra-
jale i postale neprikladne za stanova-
nje i održavanje da je jedini izlaz bio – 
mehanizacija, bager i ravnanje terena. 
Nadležni u Gradu kažu da je za ruše-

nje predviđena još jedna, a preostale 
tri najstarije imaju uvjete i mogućno-
sti za prijavu institucijama koje podr-
žavaju i sufinanciraju energetsku ob-
novu takvih izvornih objekata. 
Prema dosad učinjenom i planira-
nom, jasno je da se nastoji sačuvati i 
obnoviti dio graditeljske, urbanističke 
i stambene baštine našega grada, a ta-
mo gdje to nije moguće zbog dotraja-
losti i drugih tehničkih i tehnoloških 
uvjeta, uklanjanjem takvih objekata 
dobiva se kvalitetan prostor za nove 
stambene ili poslovne sadržaje u na-
šem gradu. Znamo da se baš to kod 
nas upravo redovito, stalno i temeljito 
događa. Staro se čuva i obnavlja koliko 
je god moguće, a novo gradi i stvara. 
Ne od jučer, nego od samih početaka 
stvaranja uvjeta za rad, život i razvoj 
industrijskog naselja nastalog prije sa-
mo 140 godina. Ta  tradicija, a i stvar-
nost već toliko puta potvrđena u prak-
si i svakodnevnom životu, svojevrsna 
je potvrda i garancija da će naša, be-
lišćanska Mitrovica živjeti i dalje, i to 
dijelom u izvornom i obnovljenom 
obliku, a dijelom u novom, u skladu s 
potrebama, zahtjevima i svakodnevi-
com života našega grada i naše zajed-
nice.

Pečat
To su u najkraćem glavni razlozi zbog 
kojih sam zaželio zabilježiti događanja 
u i oko naše Mitrovice. Mislim da taj 
dio našega grada zaslužuje kao i broj-
ne generacije onih koji su za njega na 
bilo koji način vezani, ostati ponaj-
prije u lijepim sjećanjima. Takvih je 
još uvijek puno među nama, a onima 
mlađima prenijet ćemo i sačuvati ono 
najljepše i najzanimljivije, neka se zna 
i pamti i dalje. 
Vjerujem da je isto mislio i naš pouz-
dani  stalni suradnik, naš belišćanski 
povjesničar Milan Salajić, kada je u 
jednom od svojih ranije objavljenih ra-
dova o povijesnim građevinama Beli-
šća ustvrdio: Građevine su nijemi svje-
doci proteka vremena, ali i spomenici 
koji nas povezuju s prošlošću pojedi-
nog naselja. One, kao i graditeljska 
baština, u sadašnjosti daju kulturni 
pečat i urbanistički identitet i našem 
gradu Belišću.

Mato Jerkić

Belišćankove crtice

Mitrovica

Nastavljajući dosadašnju li-
jepu tradiciju, u Područnoj 
školi Vinogradci održano je 
još jedno zanimljivo doga-
đanje koje je osmislila krea-
tivna učiteljica u Područnoj 
školi Vinogradci, Melita Vu-
jičić. Naime, u povodu zavr-
šetka školske godine u školi 
je održana proljetna radio-
nica, druženje i piknik u ko-
jem su sudjelovali učenici 
PŠ Vinogradci, ali i polaznici 
Dječjeg vrtića Maslačak Beli-
šće. Polaznici Dječjeg vrtića 
Maslačak skupine Bombon-
čići i učenice kombinira-
nog odjela oblikovali su cvi-
jet od kolaž-papira i tuljaka 
od WC papira, te nakon ra-
dionice nastavili druženje u 
školskom dvorištu Područ-
ne škole. 
Ovom radionicom i druže-
njem djeca su pozdravila 
dolazak ljeta i ljetnih prazni-
ka, dobro se zabavila, a i po-
nešto novo naučila. 

Lidija Aničić

Radionica i 
druženje u 

Vinogradcima
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N astojeći oču-
vati od zabo-
rava i na nove 
g e n e r a c i j e 
prenijeti po-
štovanje i lju-

bav prema tradiciji i svom bo-
gatom folklornom nasljeđu, u 
Bocanjevcima je tradicional-
no potkraj lipnja održana sve 
poznatija manifestacija “Boca-
njevci, alaj ste milina”. 
Trodnevni splet gastronomi-
je, pjesme, plesa, druženja i 
dobrog provoda ove je godine 
šesnaesti put realiziran u orga-
nizaciji KUD-a Šokadija Boca-
njevci i u suorganizaciji s Gra-
dom Belišćem i Turističkom 
zajednicom grada Belišća, ko-
ji su se svojski potrudili da pri-
redba od 21. do 23. lipnja bude 
odlično pripremljena, ali i da 
se svi zadovoljni gosti k njima 
vrate i sljedeće godine.
Šokački triplet 
Svjesni da je upravo dobra 
tradicijska hrana “na kašiku” 
jedan od glavnih turističkih 
aduta ovog dijela Hrvatske, 
pa tako i Etno sela Bocanjev-
ci, priredbu su tradicionalno 
u petak, 21. lipnja, započe-
li Čobanijadom. Ni prvi snaž-
ni toplinski val ovog ljeta, ko-
ji je zahvatio cijelu zemlju, ni 
temperature koje su doseza-

Nastavak tkanja tradicije  
s kojom se rađa i umire

Šesnaesta manifestacija “Bocanjevci, alaj ste milina” tri dana privlačila publiku u Etno selo

le gotovo do četrdesetice, nisu 
bili prepreka da 25 najhrabri-
jih kuhara u središte sela do-
premi svoj “alat” - kotliće, ku-
hače, kvalitetno meso i birane 
začine, te da počnu pripremati 
svoje čobance u kotlićima, čiji 
se neodoljivi miris širio cijelim 
mjestom. Iskusni kuhari nisu 
se dali smesti, pa je tako nakon 
predaje uzoraka stručna komi-
sija, koju su činili Josip Vučetić 
Vučko, Antun Kukučka i Josip 
Stanić, pomno pregledala sve 
uzorke i donijela odluku da se 
najboljim kuharom pokazao 
Velimir Babić iz Zelčina. Osvo-
jenom titulom pobjednik je po-
novo potvrdio svoju kvalitetu, 
s obzirom na to da je i prošle 
godine pobjednički pehar za 
najbolje skuhani čobanac na 
manifestaciji otišao u njego-
ve ruke. Drugo mjesto osvojio 
je Siniša Turk iz Marijančaca, 
a trećeplasirana bila je Tihana 
Majdenić iz Črnkovaca.
Bogatstvo različitosti
Već ionako visoku temperatu-
ru dodatno su dizali članovi 
TS-a Panonia, koji su zabavljali 
posjetitelje, a organizator je za 
sve goste osigurao dovoljne ko-
ličine i dobar izbor rashladnih 
pića, kao i čobanac iz velikog 
kotla, za sve one koji nisu na-
stupili u natjecateljskom dijelu 
a željeli su kušati pravi domaći 
specijalitet.

 

Drugi dan obogatili su nastupi 
pjevačkih skupina ŽVS Murse-
lla Petrijevci, MPS Zuce Gun-
dinci, ŽPS Šokice Osijek, MVS 
Bećarine Đakovo, ŽPS Skladov-
ke Đakovo te domaćini ŽVS 
Bocanjevčanke i MPD Boca-
njevački pajdaši. Izvedbe ople-
menjene dahom autohtono-
sti svakog područja iz kojeg su 
izvođači dolazili, bogatstvo ra-
zličitosti i prepoznatljiv identi-
tet pjesama koje su se pjevale 
generacijama prije nas, a koje 
je u pozdravnom govoru po-
hvalila i zamjenica gradona-
čelnika Belišća Ljerka Vučko-
vić, ponovo su potvrdiia koliko 
je naš šokački folklorni izričaj 
sazdan od različitosti i koliko 
su upravo te različitosti važne 
poveznice i niti od kojih je sat-
kana naša tradicija kojom se 
toliko ponosimo. A točku na 
„i” svim nastupima u večer-
njim je satima stvaio Tambu-
raški sastav Traženi.  
Domaćini bez premca
Nastupima folklornih društa-
va u nedjelju završila je još 
jedna trodnevna manifesta-
cija “Bocanjevci, alaj ste mi-
lina”. Tako su se posljednjeg 
dana manifestacije posjetite-

ljima predstavili 
KUD Sveta Ana 
Radikovci, KUD 
„Matija Gubec“ 
Donji Miholjac, 

Okupljene je pozdravila zamjenica gradonačelnika Belišća 
Ljerka Vučković

 Najbolji kuhari čobanca prvog dana manifestacije

KUD Vesela Šokadija Koritna, 
KUD Seljačka sloga Baranjsko 
Petrovo Selo, KUD Josipovac, 
HKUD Valpovo 1905. i doma-
ćini, KUD Šokadija Bocanjevci 
sa svojom dječjom i odraslom 
sekcijom, koji su najbolje jam-
stvo da će se tradicija nastavi-
ti.
Prije početka nastupa KUD-
ova posjetitelje je uime gra-
donačelnika Belišća Dinka 
Burića i u svoje osobno ime 
pozdravila zamjenica grado-
načelnika Ljerka Vučković, a 
nakon što su završili nastupi 
kulturno-umjetničkih društa-
va, pravu feštu pod šatorom 
za nezaboravne 16. “Boca-
njevci, alaj ste milina” napra-
vio je TS Dukati iz Širokog Bri-
jega.
Odličnom organizacijom, an-
gažmanom i požrtvovnošću 
te toplom dobrodošlicom, ko-
ju je mogao osjetiti svaki gost 
koji se tog vikenda našao u Et-
no selu, Bocanjevčani su bilo 
osobno bilo kao članovi lokal-
nih udruga i ove godine po-
tvrdili da im nema premca u 
pripremi velikih manifesta-
cija, a da su klice istih vrijed-
nosti i milinu iz Bocanjeva-
ca nesebično usadili i izlili 
i na generacije koje dolaze. 

Lidija Aničić

Čobanac se kuhao i za sve goste u velikom kotliću

Drugog dana manifestacije led su razbili domaćini

Bocanjevčanke su zaslužile poseban pljesak publike

Nastup KUD-a Seljačka sloga Baranjsko Petrovo Selo

Brojni posjetitelji uživali su u programu

Mlade nade bocanjevačkog KUD-a

Bocanjevci su tri dana iskazivali 
dobrodošlicu posjetiteljima
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U petak, 21. lipnja 2024., iza-
slanstvo Dobrovoljnog va-
trogasnog društva Bistrinci  
otputovalo je u Tirol, u mje-
sto Schattwald, kako bi od 
Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva Schattwald primilo 
vatrogasno vozilo s pripada-
jućom opremom.  
Za dolazak gostiju iz Hrvat-
ske domaćini su organizi-
rali program obilaska mje-
sta i okolice, a potom je, u 
večernjim satima, održa-
na službena primopredaja, 
u nazočnosti koordinato-
ra projekta Petera Logara, 
gradonačelnika Wolfganga 
Rampa, zapovjednika vatro-
gasne brigade Schattwalda 
Matthiasa Mullera i nekoliko 
predstavnika vodstva vatro-
gasne postrojbe Schattwal-
da. Ključeve vozila preuzeo 
je predsjednik DVD-a Bi-
strinci Ivan Anić, u nazoč-
nosti zamjenika zapovjed-
nika Danijela Petrovića i 
člana Karla Majerića te voza-
ča Željka Čakalića.
Vozilo TLFA 1500 Mercedes 

814 DA  pružalo je sigurnost 
mještanima Schatwalda u 
Tirolu, a sada će uvelike po-
većati učinkovitost i djelova-
nje Dobrovoljnog vatroga-
snog društva Bistrinci, koje 
je prije imalo na raspolaga-
nju vatrogasno vozilo Stayer 
iz 1968. godine. 
U dogovoru s voditeljem 

projekta Peterom Logarom, 
staro vozilo DVD-a Bistrinci 
bit će dano Državnoj vatro-
gasnoj školi u Austriji kao 
eksponat u muzeju, s obzi-
rom na to da se u DVD-u Bi-
strinci o vozilu kvalitetno 
skrbilo.

Lidija Aničić

P rema Programu 
gradskog vatro-
gasnog natjeca-
nja Vatrogasne 
zajednice grada 
Belišća, na no-

gometnom igralištu NK Zrin-
ski u Vinogradcima u nedje-
lju, 23. srpnja, održano je 
Gradsko vatrogasno natje-
canje. Na  natjecanju je  na-
stupilo 12 ekipa u pet kate-
gorija, s oko 130 sudionika. 
Natjecanje je otvorila zamje-
nica gradonačelnika Belišća 
Ljerka Vučković, koja je uz 
predsjednika Vatrogasne za-
jednice grada Belišća Nikicu 
Muževića i zapovjednika Du-
bravka Čovčića dodijelila pe-
hare i diplome za osvojena 
mjesta te majice s logom na-

tjecanja svakom sudioniku. 
Uz odličnu organizaciju do-
maćina, DVD-a Vinograd-
ci, natjecanje je proteklo 
u ugodnom druženju va-

trogasnih članova, a oni 
najs(p)retniji imali su ra-
zloga i za slavlje. Tako je u 
natjecanju s vatrogasnom 
brentačom među muškom 

djecom  prvo mjesto osvo-
jio DVD Veliškovci, drugo 
DVD Bocanjevci, treće DVD 
Gat, a četvrto DVD Belišće. 
Kod ženske mladeži u natje-
canju s preprekama zlatom 
se okitio DVD Veliškovci, a 
srebrom DVD Bocanjevci, a 
kod muške mladeži najviše 
bodova osvojio je  DVD Be-
lišće. Na natjecanju u vjež-
bi 3/1a s vatrogasnim agre-
gatom od članova "A" prvo 
mjesto osvojio je DVD Be-
lišće, drugo DVD Beliškov-
ci,  a kod članova "B" prvo-
plasiran je bio DVD Belišće, 
drugoplasiran DVD Bistrin-
ci, a na trećem je mjestu za-
vršio DVD Veliškovci. 

Lidija Aničić

U utorak, 25. lipnja, u pro-
storijama DVD-a Belišće odr-
žana je sjednica Skupštine 
Vatrogasne zajednice Osječ-
ko-baranjske županije, na 
kojoj su članovi Skupštine 
nakon izvještavanja pred-
sjednika Zdenka Čarapara, 
zapovjednika Zorana Pakše-
ca i tajnika Slavka Milekića 
usvojili predložena izvješća i 
odluke. 
Uz pljesak prisutnih, jedno-
glasno je prihvaćena povije-
sna odluka o prihvaćanju po-
nude za kupnju poslovnog 
prostora u stambeno-poslov-
nom objektu u Osijeku, Ći-
ćarijska 1a., čime Vatrogasna 
zajednica Osječko-baranj-
ske županije konačno dobi-
va svoj vlastiti prostor, gdje 
će moći kvalitetnije djelovati. 
Na kraju je iznesena i infor-
macija o provedenoj reviziji 
izvršenja financijskog plana 
Vatrogasne zajednice Osječ-
ko–baranjske županije.

Lidija Aničić

Skupština županijske 
VZ u Belišću

Vatrogasnoj 
zajednici uskoro 
vlastiti prostor

Gradsko vatrogasno natjecanje VZG-a Belišće u Vinogradcima

Snage odmjerilo 12 ekipa

Svi sudionici pokazali su odličnu pripremljenost

Donacija DVD-u Bistrinci

Vatrogasno vozilo iz Tirola 
za bistrinačke vatrogasce

Primopredaja novog vozila DVD-u Bistrinci u Austriji
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M a t i č n a 
služba za 
n a r o d -
ne knjiž-
nice Re-
p u b l i k e 

Hrvatske, koja djeluje pri 
Hrvatskom zavodu za knjiž-
ničarstvo u Nacionalnoj i 
sveučilišnoj knjižnici u Za-
grebu, posjetila je 25. lip-
nja 2024. godine Gradsku 
knjižnicu i čitaonicu Belišće 
u svrhu obavljanja stručnog 
nadzora. Knjižnicu su po-
sjetile Dunja Marija Gabri-
el, knjižničarska savjetnica 
za narodne knjižnice Repu-
blike Hrvatske, dr. sc. Kristi-
na Romić, viša knjižničarka 
za školske knjižnice u RH i  
dr. sc. Marijana Špoljarić Ki-
zivat, viša knjižničarka koja 
vodi Razvojnu matičnu služ-
bu na području Osječko-ba-
ranjske županije. 
Voditeljica Matične službe 
za narodne knjižnice u RH 

prilikom posjeta belišćan-
skoj knjižnici pregledala je 
prostor u kojemu se knjiž-
nica nalazi, građu kojom 
raspolaže i službene doku-
mente knjižnice, kao što 
su knjige inventara, plano-
vi i programi rada, izvje-
šća o godišnjem otpisu, za-

pisnik o reviziji, izvješća o 
radu, smjernice za nabavu 
knjižnične građe, pravilni-
ke, plan nabave te sa struč-
nim suradnicama obavila 
nadzor i utvrđivanje posto-
janja uvjeta za pravilan rad 
knjižnice. Matična služba 
istaknula je važnost kon-

tinuiranog pročišćavanja 
knjižničnog fonda provođe-
njem zakonski propisane re-
vizije i godišnjih otpisa, što 
Gradska knjižnica i čitaoni-
ca Belišće redovito provodi. 
Tijekom prošlih godina Ma-
tična služba je preko redo-
vite usmene i pisane ko-
munikacije s ravnateljicom 
narodne knjižnice u Belišću 
bila u tijeku svih važnih do-
gađanja u knjižnici. Poseban 
obilazak Županijska matič-
na služba izvršila je nakon 
otvaranja knjižnice u novom 
prostoru, krajem 2022. godi-
ne,  nakon čega je poslano 
izvješće i osnivaču, Gradu 
Belišću i knjižnici. Godinu i 
pol nakon toga rezultati su 
vidljivi: porast broja zado-
voljnih korisnika izborom 
knjižnične građe, brojem i 
raznovrsnim aktivnostima 
na zadovoljstvo svih.   

Lidija Aničić

S ciljem snažnijeg prezenti-
ranja javnosti svog rada, dru-
ženja i razmjene iskustva čla-
nova, ali i dobivanja novih 
znanja i spoznaja i područ-
ja pčelarstva, Udruga pče-
lara Valpovština posljednjih 
je dana lipnja održala svo-
ju dvodnevnu 16. regionalnu 
manifestaciju Dani meda u 
Valpovštini, jedinu takve vr-
ste na prostorima Hrvatske. 
Uz suorganizaciju i supo-
kroviteljstvo gradova i op-
ćina Valpovštine ova vrijed-
na udruga koja broji više od 
80 članova iz svih dijelova 
Valpovštine prvoga dana pro-
grama pripremila je stručni 
skup s pčelarskim temama na 
kojoj je predavač Stjepan He-

Udruga pčelara Valpovština i ove godine prezentirala  
svoj rad kroz svoju 16. regionalnu manifestaciju

Dani meda u Valpovštini
rega govorio o mjerama EU-a, 
a prof. dr. sc. Zlatko Puškadi-
ja o izazovima suvremenoga 
pčelarstva. Govornik Dražen 
Kocet, koji je predsjednik Hr-
vatskog pčelarskog saveza, 
osvrnuo se na aktualno sta-
nje u Hrvatskom pčelarstvu. 
Drugog dana manifestacije 
u sklopu Vašara Ljeta valpo-
vačkog održane su prezen-
tacije, degustacije i prodaja 
pčelinjih proizvoda, kao i ra-
dionica na otvorenom: a po-
sjetitelji su mogli vidjeti stari 
pčelarski alat, apisarij sa ži-
vim pčelama, proces užicava-
nja i uvoskavanje okvira te vr-
canje meda. 

Lidija Aničić Stručni skup u organizaciji Udruge pčelara Valpovština

Matična služba za narodne knjižnice  
RH posjetila belišćansku knjižnicu

Redoviti nadzor potvrdio napredak 
i zadovoljstvo korisnika

Posjet Matične službe belišćanskoj knjižnici
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U posljednjih ne-
koliko tjedana 
u Dječjem vrti-
ću Maslačak Be-
lišće zaredale su  
se završne sve-

čanosti mješovitih odgojnih 
skupina, a uvijek je najzani-
mljivije i najdirljivije u skupi-
nama koje se opraštaju od vr-
tića, jer na jesen kreću u novo 
razdoblje života. Završna sve-
čanost predškolaca mješovite 
skupine Bombončići održa-
na je u Centru za kulturu „Si-
gmund Romberg“.
- Red pjesme, plesa i recitaci-
je bili su dovoljni da djeca po-
kažu što su naučila i razvesele 
(ali i rasplaču) svoje roditelje i 
goste. Još jedna generacija bu-
dućih prvašića odlazi u škol-
ske klupe, a mi im želimo pu-
no uspjeha i petica - poručile 
su njihove odgojiteljice Daja-
na Frljužec i Marija Dubrović.  
Od predškolaca se osim nji-
hovih odgojiteljica oprostila i 
ravnateljica DV Maslačak, Iva-
na Belcar.
I Leptirići su se oprostili od 
malih prijatelja koji na jesen 
kreću u školu. Na završnoj 
svečanosti djeca su roditelji-
ma pokazala što sve znaju, a 

Raspjevani i rasplesani oproštaj od vrtića
Završne svečanosti Maslačkovih predškolaca

Polaznici Glazbene igraonice 
Belišća i Valpova na najljep-
ši su način završili nastavnu 
godinu. Kako nam je ispriča-
la voditeljica ove skupine Ro-
mana Borš-Mačak, najmlađi 
glazbenici su u srijedu, 19. 
lipnja, u belišćanskoj Pala-
či Gutmann održali završni 
koncert. 
-	 Uz podršku razdragane 
publike pokazali su vještine 
sviranja i pjevanja koje su ti-
jekom godine usvojili marlji-
vim i kontinuiranim radom 
kroz igru - rekla je profesorica 
Borš-Mačak, koja je zahvalila i 
čestitala malim glazbenicima 
i njihovim roditeljima, a vo-
ditelj Glazbene škole Dalibor 

Glazbenim aktivnostima do razvoja potencijala
Završni koncert polaznika Glazbene igraonice

Nastavna godina završila je i u Glazbenoj igraonici

Oproštaj Bombončića u Belišću

Završnu priredbu priredile su i Žabice u Gatu

Košutić uz prigodne riječi uru-
čio im je uvjerenja o pohađa-
nju.
Glazbena igraonica namijenje-
na je djeci predškolskog uzra-
sta te učenicima prva dva ra-
zreda osnovne škole. Program 

uključuje osnove sviranja na 
melodijskim (ksilofoni, meta-
lofoni) i ritamskim Orffovim 
glazbalima, pjevanje, slušanje 
glazbe, učenje brojalica i dječ-
jih glazbenih igara, razvoj mo-
torike, tjeloglazbu, elemente 

muzikoterapije, osnove not-
nog pisma. Cilj je da svako 
dijete sudjeluje u glazbenim 
aktivnostima i razvija svoje po-
tencijale neovisno o trenutnim 
glazbenim sposobnostima.  

Monika Đogaš

nakon pjesme, plesa i recita-
cija odgojiteljica Danijela Raj-
ković Špoljarić podijelila je di-
plome djeci koja se opraštaju 
od vrtića, a veći dio skupine 
ostaje još jednu godinu u vr-
tiću. Na toj je svečanosti bila i 
odgojiteljica Slavica Vuksanić, 
koja je prije dva mjeseca otiš-
la u zasluženu mirovinu. 
- Zvjezdice su ekipa vesela, 
igra i pokret njihova su zada-
ća. Znaju da se u igri rađaju 

mašta i prijateljstvo i da svaka 
igračka u sobi ima svoje mje-
sto. Da je voljeti lijepo i da se 
prijateljstva sklapaju lako u 
Zvjezdicama, zna svatko - o 
svojoj mješovitoj vrtićkoj sku-
pini kažu odgojiteljice Jelena 
Boras, Aleksandra Šrepfler i 
Tea Pavošević, koje su se od 
budućih školaraca oprostile 
uz diplome, kape za male di-
plomande i prigodne poklone 
za uspomenu na vrtićke dane.

U Područnom vrtiću Gat mje-
šovita skupina Žabice je na za-
vršnoj svečanosti  razveselila 
svoje roditelje i goste, a naj-
važnije je da naši predškol-
ci zadovoljni ostavljaju svoj 
vrtić i odlaze u školske klu-
pe, izvijestile su odgojiteljice 
Marija Kovačević i Marta Ka-
tušić. 
Medenjaci iz Područnog vrti-
ća Bizovac završnu svečanost 
predškolaca održali su u dvo-
rani kina Mladost, a da se što 
bolje pokažu pred roditelji-
ma, pobrinule su se odgojite-
ljice Miroslava Šargač i Tijana 
Korbar Srakić. U Područnom 
vrtiću Petrijevci Party za ra-
stanak održali su polaznici 
skupine Malci i njihove odgo-
jiteljice Anela Bogdanović i Ja-
sna Pavičić. 
Treba spomenuti i kraći pro-
gram predškole, koji je bio or-
ganiziran u Belišću i Bizovcu, 
a u Gatu i Petrijevcima dje-
casu  bila integrirana u redo-
vit program vrtića. U Belišću 
su se osim predškolaca i ma-
li jasličari oprostili od jaslica, 
kratkom priredbom za rodi-
telje. 

Monika Đogaš
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Zavičajna udruga Ličana Vi-
la Velebita Belišće organizi-
rala je za svoje članove i ove 
godine izlet u Liku. Cilj puto-
vanja bio je obilazak kraja i 
zavičaja odakle potječu čla-
novi, koji i danas njeguju sta-
re običaje. 
U sklopu izleta obišli su Gos-
pić, gdje su razgledali crkvu 
koja je stradala u Domovin-
skom ratu, a sada je obnov-
ljena. Nakon toga su posjetili 
spomen-obilježje u Ljubovu, 
mjestu najvećeg stradanja 
branitelja u tom kraju u Do-
movinskom ratu, gdje su im 
odali smo počast paljenjem 
svijeća. Razgledali su i razru-
šenu crkvu u mjestu Bunić 
i razgovarali s jedinih dvoje 

stanovnika toga mjesta. 
Put ih je dalje odveo u Kore-
nicu, a drugog dana nakon 
doručka i u Udbinu. U Sve-
tištu  hrvatskih mučenika 
bili su na svetoj misi, a na-
kon euharistijskog slavlja su 
ih župnik i načelnik Općine 
upoznali sa Svetištem i živo-
tom u mjestu u tom opustje-
lom kraju.  
Kao obavezan dio na kraju 
svakog putovanja u Liku, na-
kon ručka su otišli u siranu, 
gdje su kupili tako im omilje-
ni sir škripavac, koji su kao 
najdraži suvenir uz mnoštvo 
lijepih dojmova ponijeli kući 
u Slavoniju. 

Lidija Aničić

U manifestaci-
ju Dani otvo-
renih vrata 
udruga ove se 
godine uklju-
čila i Matica 

umirovljenika grada Belišća. 
Manifestacija koja je potekla 
iz Ureda za udruge RH za 
cilj ima informiranje javno-
sti o radu udruga u lokalnoj 
i široj zajednici. To je prili-

ka građanima za sudjelova-
nje u brojnim kreativnim ra-
dionicama, predavanjima, 
predstavama, akcijama te 
za upoznavanje s različitim 
društveno korisnim projek-
tima i programima, ali i mo-
gućnostima volontiranja u 
udrugama. Ured za udruge 
time nastoji  povećati vidlji-
vost djelovanja udruga, po-
sebno onih koje provode 

programe i projekte od inte-
resa za opće dobro financi-
rane iz javnih izvora, te po-
boljšati percepciju udruga u 
javnosti. 
U Matici umirovljenika gra-
da Belišća u povodu toga je 
u petak, 14. lipnja,  lokalni 
umjetnik Antun Sabo održao 
likovnu radionicu, koja je i 
ovaj put okupila brojne naše 
sugrađane zlatne životne do-

bi. No radionica je bila samo 
jedna od aktivnosti u lipnju 
u Matici umirovljenika gra-
da Belišća. Ponovno je orga-
niziran turnir u šahu, pikadu 
i belotu, kraj mjeseca bio je 
u znaku još jedne zabave, a 
već za srpanj naši umirovlje-
nici najavljuju odlazak u Sve-
tište Majke Božje Bistričke.

Monika Đogaš

Lipanj u Matici umirovljenika grada Belišća

Likovna radionica, turnir i zabava

Zavičajna udruga Ličana Vila Velebita

Posjet zavičaju

Kraj spomen-obilježja stradalim braniteljima

U Svetištu hrvatskih mučenika u Udbini

Umirovljenici su uživali u radionici Radionicu je vodio Antun Sabo
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Belišćanska udruga PUKS 
u proljetnom je razdoblju 
ostvarila niz aktivnosti. 
Tako je u ožujku završen 
treći modul poučavanja hr-
vatskog jezika za raseljene 
osobe iz Ukrajine „Govori-
mo hrvatski“, koji vodi čla-
nica Marija Ajduković, prof. 
Udruga je sudjelovala i na 
predstavljanju Lige protiv 
raka Valpovštine u Valpovu, 
s kojom planira ostvariti su-
radnju aktivnom podrškom 
i zajedničkim aktivnostima, 
a obilježila je i Svjetski dan 
sreće te sudjelovala u eko-
loškoj akciji „Volim Belišće, 
ali čisto!“. PUKS-u je odo-
bren novi projekt „Vidim 
te! – Mentalno zdravlje u za-
jednici“, što ga sufinancira-
ju Grad Belišće i Osječko-ba-
ranjska županija,  kojim se 
želi podići svijest o važnosti 
brige svakog pojedinca za 
vlastito mentalno zdravlje 
kao zalog ukupnog zdravlja 
pojedinca i zajednice.
U travnju su održali radio-
nicu o mentalnom zdravlju 
za učenike 8. c razreda OŠ 

Ivana Kukuljevića Belišće 
u okviru projekta „Odmak 
od digitalnog“, čiji je no-
sitelj Inkluzivna kuća Zvo-
no, a udruga PUKS partner 
u projektu. Odradili su i niz 
individualnih savjetovanja i 
posredovanja pri zapošlja-
vanjua raseljenih osoba iz 
Ukrajine, kao i pomoći i po-
drške u tugovanju zbog gu-
bitka voljene osobe. 
Početkom svibnja započe-
lu su edukaciju MUP – Mo-
del upravljanja problemima 
(Problem Solving Method) 
prema MUI modelu autora i 
edukatora Milana Grkovića. 
Do sada su održana četiri 
modula, s pomoću kojih se 
stvaraju nove kompetencije 
za djelovanje u kriznim situ-
acijama kako pojedinaca ta-
ko i u zajednici. Predviđene 
radionice dio su kreiranja 
Strateškog plana i programa 
2024. – 2028. u svrhu osna-
živanja i jačanja kapaciteta  
udruge  edukacijom i podrš-
kom.

Lidija Aničić

Brojne proljetne aktivnosti PUKS-a

Briga za pojedinca 
i zajednicu

Dan otvorenih vrata

U četvrtak, 6. lipnja, održao se Dan otvorenih vrata udruge 
PUKS, u okviru Dana otvorenih vrata udruga 2024., koji or-
ganizira Ured za udruge Republike Hrvatske s ciljem poveća-
nja vidljivosti djelovanja udruga, posebno onih koje provode 
programe i projekte od interesa za opće dobro te poboljša-
vanja percepcije udruga u javnosti. Udruga PUKS priredila je 
kviz o mentalnom zdravlju, prezentaciju svojih aktivnosti te 
druženje uz zakusku.
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Organizacijski odbor Bizo-
vačkih ljetnih večeri uputio 
je javni poziv majstorima u 
pripremanju fiš-paprikaša 
u kotliću da svoje kuharsko 
umijeće pokažu i dokažu na 
10. Bizovačkoj fišijadi, koja 
će se pod pokroviteljstvom 
Općine Bizovac i u organiza-
ciji NK BSK održati u sklopu 
19. Bizovačkih ljetnih večeri 
u četvrtak, 18. srpnja 2024. 
kod Osnovne škole. Oku-
pljanje natjecatelja bit će 
do 17 sati, početak kuhanja 
je u 18, a završetak je pred-

Prijavite se za  
10. Fišijadu

I Samatovci imaju svo-
ju trodnevnu tradi-
cionalnu kulturnu, 
zabavnu i sportsku 
manifestaciju, koja 
se već nekoliko go-

dina zaredom pod pokro-
viteljstvom Općine Bizovac 
održava u Sportskom cen-
tru nogometnog kluba „Slo-
ga 1958“. Neumorni i vrijed-
ni članovi klupske uprave 
Dejana Matković, Ivan Kne-
žević, Kristijan Bosak, Da-
nijel Radošević, Tomo Ivko-
vić i drugi simpatizeri ovog 
uspješnog kluba uz potporu 

Mali folkloraši sa svojim atraktivnim nastupom 

Splet folklora,  
mladosti i dobre zabave

Uspješno organizirani tradicionalni  
Ljetni susreti u Samatovcima

općinskog načelnika Sreć-
ka Vukovića, tijekom godine 
organiziraju čitav niz zani-
mljivih događanja. 
Tako je bilo i ovaj put od 21. 
do 23. lipnja kada su na po-
zornici pod velikim šatorom 
nastupale folklorne skupine 
KUD-a „Josipovac“ i KUD-a 
„Leopold“ iz Osijeka te pje-
vačka skupina Zavičajnog 
klub Ličana „Gacka“ iz Creta 
Bizovačkog.
Neizostavni događaj u sklo-
pu vrhunski organizirane 
manifestacije bilo je kulinar-
sko natjecanje u priprema-

nju slavonskog specijaliteta 
čobanca u kotliću. U žestokoj 
konkurenciji između ukupno 
devetnaest prijavljenih ku-
harskih ekipa prema ocjeni 
domaćeg stručnog povjeren-
stva u sastavu Pero Andra-
ković, Mato Budrovac i Josip 
Tomaz zasluženu pobjedu 
odnio je kuharski tim OPG 
Tomaz. Drugo mjesto osvojio 
je Mb energy solutions, a tre-
će ekipa Caffe bara Zanzibar 
Samatovci.
Treći, završni dan, u nedje-
lju, bio je u znaku malono-
gometnog turnira, na koji se 
prijavilo 17 vrlo kvalitetnih 
momčadi. Najbolji nogomet 
prikazala je ekipa Galante, 
kojoj je pripala nagrada za 
prvo mjesto. Iza njih plasirali 

su se nogometni timovi Ener-
gos i Slastičarnica Bueno. 
Za dobru zabavu pod velikim 
ugostiteljskim šatorom prve 
dvije večeri pobrinuli su se 
popularni tamburaški sasta-
vi „Vertigo“ i „Čuvari noći“, a 
kroz sva događanja posjetite-
lje je vodila bizovačka vodite-
ljica Ivana Marincel. Tijekom 
svih večeri „Ljetnih susreta 
u Samatovcima“ nudilo se 
obilje hladnih osvježavaju-
ćih napitaka koje su gostima 
ljubazno i spretno posluživa-
li mladi samatovački momci i 
šarmantne djevojke u našem 
kraju nadaleko poznate po 
pripremanju slasnih i uku-
snih samatovačkih palačinki.

Lidija Aničić

viđen u 19 sati. Organizator 
je za svakog natjecatelja osi-
gurao: posude za jelo, žlice, 
kruh i 3 kg očišćene ribe. 
Kotizacija po ekipi od naj-
više 8 osoba iznosi 30 eura. 
Obvezno je kuhanje na plin, 
a najbolje kuhare očekuju 
vrijedne nagrade. Sve osta-
le pojedinosti o natjecanju 
mogu se dobiti kod glavnog 
organizatora fišijade, Jake 
Brnića, na mobitel: 098 983 
9976.

Lidija Aničić
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U tijeku su pripreme za pri-
ključenja na sustav odvodnje 
otpadnih voda korisnika iz Bi-
zovca i Samatovaca, koji će biti 
moguć tijekom rujna 2024. U 
tu svrhu potrebno je podnijeti 
zahtjev za priključenje u tvrt-
ku Dvorac d.o.o. Valpovo, M. 
A. Reljkovića 16, Valpovo sa 
sljedećom dokumentacijom: 
izvadak iz zemljišne knjige 
(vlasnički list) kao dokaz vla-
sništva zemljišta parcela na 
kojoj će se izvoditi priklju-
čak, ne stariji od šest mjese-
ci, (Gruntovnica) – izvornik, ili 
preslika, zatim izvod iz kata-
starskog plana u MJ 1:1000, ne 
stariji od 6 mjeseci (Katastar), 
bez ucrtane vodovodne mreže 
– izvornik. Potreban je i doku-
ment na temelju kojega je iz-
građena građevina koja se pri-
ključuje na komunalne vodne 
građevine, (građevinska do-
zvola, uporabna dozvola, rje-
šenje ili uvjerenje za gradnju, 
rješenje o izvedenom stanju 
– preslika. Ako je kuća građe-
na do 15. veljače 1968., treba 
ishoditi uvjerenje da je na ka-
tastarskoj čestici evidentira-
na građevina prije tog datuma 
(Katastar) – preslika (tada nije 
potreban izvod iz katastarskog 
plana jer je on dio uvjerenja). 
Na uvid treba i osobna iska-
znica i OIB osobe koja će biti 
korisnik priključka, te izjava o 
davanju privole za prikuplja-
nje osobnih podataka. Uz po-
punjeni zahtjev, izjavu i dru-
gu dokumentaciju korisnici se 
trebaju javiti Brigiti Opančar u 
tvrtku Dvorac d.o.o. Valpovo.
Trošak priključenja korisnika 
na sustav javne odvodnje za 
sve korisnike naselja Bizovca 
i Samatovaca u cijelosti će po-
kriti Općina Bizovac. Detaljni-
je obavijesti o navedenom mo-
gu se dobiti u općini Bizovac 
svakodnevno osobno od 7 do 
15 sati, ili preko telefona 675-
301, a izjava i zahtjev mogu se 
preuzeti na službenim strani-
cama Općine Bizovac www.
opcina-bizovac.hr.

Lidija Aničić

Kreću 
priključenja 
u Bizovcu i 

Samatovcima

Na sustav odvodnje 
otpadnih voda

Početkom svibnja ove godi-
ne Općina Bizovac i Nastav-
ni zavod za javno zdravstvo 
Osječko-baranjske županije 
potpisali su Ugovor o moni-
toringu prirodnog kupališta 
Bizovački bajer u 2024. go-
dini. Ovim Ugovorom utvr-
đeno je provođenje analize 
vode svakih četrnaest dana 

Bajer je siguran  
za kupače

Voda u Bajeru neprestano se kontrolira

Analizirana voda u  
bizovačkom Bajeru 

Udruga Abljanovačka baština, 
na čelu s najpoznatijom fran-
cuskom Šokicom Caterinom 
Novoselić iz Habjanovaca, u 
nedjelju, 23. lipnja organizi-
rala je pravu etnoposlasticu 
za ljubitelje folklora i šokač-
ke baštine. Zajedno s neko-
licinom entuzijasta iz Habja-
novaca Caterina je u svojoj 
etnokući u Habjanovcima 
organizirala druženje koje je 
nazvala "Abljanovačko leto". 
U dvorištu njezine etnoku-
će, koju je pomno opremila 
i ispunila starinskim namje-
štajem, ukrasima i priborom 
prema uzoru na nekadaš-
nje šokačke kuće, pripremi-
la je dobrodošlicu za mno-
ge članice i članove osječke 
etno Šokadije, koji su uživa-
li u tradicijskim specijaliteti-
ma koji su uključivali doma-
ći kruh i pogače iz krušne Druženje je potrajalo sve do večernjih sati

Abljanovačko leto kao prava etnoposlastica

Slavonsko druženje u Habjanovcima

tijekom ljetne kupališne se-
zone. 
Do sada je Zavod obavio dvi-
je analize na mikrobiološke 
pokazatelje propisane Ured-
bom o kakvoći vode za ku-
panje. 
S obzirom na obavljena is-
pitivanja analizirani uzorak 
vode za kupanje ocijenjen 

je ocjenom dobar za mikro-
biološki pokazatelj crijevni 
enterokok, a za pokazatelj 
Escherichia coli ocijenjen 
je ocjenom izvrstan prema 
Standardima za ocjenu ka-
kvoće vode nakon svakog is-
pitivanja. 

Lidija Aničić

peći, kolače, jela s ražnja, 
iz kotlića te druge poslasti-
ce kojima je bilo teško odo-
ljeti. Svoju priliku dobila su 
i djeca koja su igrala starin-
ske igre: trčanje u vreći, po-
tezanje užeta i slično, a naj-
brži i najspretniji dobili su i 
medalje. 

U realizaciji ovog velikog 
pothvata Caterini su poma-
gali susjedi i prijatelji, a spon-
zorsku podršku pružila joj je i 
Općina Bizovac na čelu s na-
čelnikom Srećkom Vukovi-
ćem. 

Lidija Aničić
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N akon što su 
prije mjesec 
dana pro-
slavili sto-
ti rođen-
dan, članovi 

Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva Gat organizirali su u 
petak, 14. lipnja, gastronatje-
canje "Čobanijada 2024.", na 
kojem su sudjelovale 43 eki-
pe iz Gata i susjednih mjesta, 
odnosno Belišća i prigrad-
skih naselja, ali i Viljeva, Ma-
rijanaca, Donjeg Miholjca, 
Črnkovaca, Valpova i Baranj-
skog Petrovog Sela. 
Majstori kotlića su sa svo-
jim ekipama zauzeli mjesta 
kod  gatskog vatrogasnog 
doma, a nakon nekoliko sa-
ti kuhanja, tijekom kojih su 
se pobrinuli da u kotliću bu-
de odgovarajući omjer sve-
ga onoga što čini poznati 
slavonski specijalitet, te na-
kon predaje i kušanja uzo-
raka, stručna komisija koju 
je predvodio Josip Vučetić, 
najveći broj bodova za bo-
ju, gustoću, ukuhanost me-
sa i okus čobanca dodijelila 
je Želimiru Berečiću iz Zel-
čina. Drugo je mjesto pripa-

lo domaćem predstavniku, 
Davidu Dubroviću iz Gata, a 
na trećem je mjestu završila 
ekipa "Vrećari" iz Viljeva.
-	 DVD Gat ove godine slavi 
svoj jubilej, sto godina po-
stojanja, te smo željeli i sa 
svojim sumještanima i dra-
gim prijateljima to prosla-
viti. Na ovoj čobanijadi ni-
je najvažnija pobjeda, rekla 
bih da je važnije skuhati do-
bar čobanac za svoju eki-
pu, za svoje prijatelje, a on-
da je nagrada samo dodatna 
vrijednost koja ne utječe na 
kvalitetu druženja s dragim 
ljudima - rekla je Ljerka Vuč-
ković, predsjednica gatskih 
vatrogasaca.

Monika Đogaš

Dobrovoljno vatrogasno društvo Gat nastavlja proslavljati svoj jubilej

Želimir Berečić pobjednik 
gatske Čobanijade

 Čobanijada u Gatu okupila je brojne poklonike druženja i dobre hrane

Lovci iz Belišća pravi su majstori za jela iz kotlića

Svaka ekipa imala je vlastiti 
recept za vrhunski čobanac

Središtem Gata širio se  
opojni miris čobanca
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E kipa Boćarskog 
kluba Belišće 
neporažena je 
završila sezo-
nu 2023./2024. 
u 2. Hrvatskoj 

boćarskoj ligi Zagreb - Sla-
vonija te ostvarila pravo su-
djelovanja u višem rangu 
natjecanja. U 18 kola, sve-
ga su dvije utakmice odigra-
li neriješeno, a pobjednički 
niz zaključen je pobjedom 
u posljednjem kolu, u subo-
tu, 29. lipnja, u kojem su do-
maćini rezultatom 20:4 na-
digrali ekipu Veteran Vuka. 
Neporaženi prvaci iz Belišća 
time su ostvarili najbolji re-
zultat u 29 godina postoja-
nja kluba, a pobjednički pe-
har i medalje uručio im je 
povjerenik lige HBS-a Davor 
Bašić. Na povijesnom uspje-
hu, igračima, trenerima i 
vodstvu Boćarskog kluba 
Belišće čestitali su i pročel-
nik Ureda gradonačelnika 
Domagoj Varžić te predsjed-
nik Zajednice sportskih 
udruga grada Belišća, Milan 

Zamaklar. 
Za ekipu Boćarskog kluba 
Belišće, u ovoj sezoni čiji će 
rezultat pamtiti generacije, 
nastupili su: Zlatko Maras, 
Vlado Stupar, Ivica Vasilj, Ju-
re Vasilj, Pero Vasilj, Dražen 
Rak, Damir Gudić, Dino Tep-
šić, Saša Potočki, Ivica Aze-
nić, Stjepan Koričić, Stjepan 
Hange i Stjepan Nađ. 

Monika Đogaš

Kajak klub Belišće i tijekom 
mjeseca lipnja je ostvario 
impresivne rezultate. Ta-
ko je na trećoj utrci Kupa 
RH održanoj 1. lipnja, Kajak 
klub nastupio s 13 predstav-
nika, osvojeno je 10 zlatnih 
medalja i po dvije srebrne 
i brončane. Drugi vikend u 
lipnju održano je Državno 
prvenstvo u maratonu. Na-
stupalo je ukupno 7 sporta-
ša, a imamo četiri državna 
prvaka: Leon Potočki, Pe-
tar Šunjić, Mihael Svrtan i 
Mia Stojaković. Filip Arsenić 
zauzeo je treće mjesto. Od-
ličnim nastupom juniori su 
osigurali drugo mjesto u eki-
pnom poretku. 
Leon Potočki je nastupao na 
međunarodnoj regati u tali-

janskom Auronzu di Cadore 
gdje je u iznimno jakoj kon-
kurenciji došao do odličnog 
5. mjesta na 500 metara. 
Zadnji tjedan u lipnju održa-
valo se Europsko prvenstvo 
u Bratislavi na kojem su bili 
Petar Šunjić i njegov trener 
Emanuel Horvatiček. Petar 
je kao mlađi junior nastu-
pao u konkurenciji juniora. 
Iako nije uspio proći dalje 
nakon kvalifikacijske utrke, 
ovo mu je jedno vrijedno 
iskustvo. 
Četvero naših predstavnika 
nastupilo je i na Kupu Runo-
vića gdje su osvojili 3 zlatne, 
2 srebrne i dvije brončane 
medalje.

Maja Bratuševac

Od 7. do 9. lipnja dječaci Ko-
šarkaškog kluba Belišće su-
djelovali su na turniru u Cri-
kvenici. 
Još jedno tradicionalno dru-
ženje odradio je naš klub sa 
prijateljima iz Crikvenice, 
ovoga puta “na njihovom 
teritoriju”. Naš klub na tur-
niru “Marino Pađen” pred-
stavljala je ekipa dječaka ro-
đenih 2012./2013., koja je 
ovoga puta igrala pod KK 
Valpovo. 
Prvog dana, odnosno u po-
lufinalu naši su dečki ostva-
rili pobjedu protiv doma-
ćina (Crikvenica-Valpovo 
26:34) te su se tako plasirali 
u finale, gdje ih je u nedjelju 
čekala ekipa Kastva, inače 
prvaka Hrvatske u ovog ka-
tegoriji, dvije godine za re-
dom. 
Nažalost, sa samo jednim 
igračem u 2012. godištu na-
ša ekipa nije mogla parirati 
puno jačem i kvalitetnijem 
protivniku, pa su doživjeli 
uvjerljiv poraz 71:30 i tako 
osvojili 2.mjesto. 

Ipak,  sa ovog gostovanja 
kući nosimo pregršt lije-
pih dojmova, ali i sportskog 
iskustva te se još jednom 
zahvaljujemo domaćinu na 
sjajnom gostoprimstvu. Eki-
pu je na ovom turniru vodio 
Goran Vidaković, a nastupi-
li su slijedeći igrači: Matej 
Kuna, Jona Vidaković, Iva-
no Zbanatski, Dorijan Brkić, 
Mihovil Pavin, Matej Poštić, 
Šimun Kalazić, Lovro Ske-
lac, Marko Sudar, Noa Šmi-
der i Marin Galičić.
Tjedan dana kasnije mla-
di košarkaši zaigrali su 
streetball turnir za najmla-
đe polaznike Igraonice te 
U11 i U13 selekcije našeg 
kluba na vanjskom terenu 
Osnovne škole u Valpovu. 
Svake godine za kraj sezo-
ne organiziramo ovaj turnir, 
kako bismo na opušten na-
čin završili sezonu. Dečki su 
prikazali odličnu igru te do-
bili medalje i majice kao na-
grade. 

 Goran Vidaković

Mladi belišćanski košarkaši  
nastupili u Crikvenici

Drugi na turniru 
"Marino Pađen"

Kajak klub Belišće i tijekom lipnja je 
ostvario impresivne rezultate

Nove medalje i odličja
Prvaci 2. HBL Zagreb - 

Slavonija u sezoni 2023./2024.

Povijesni 
rezultat za 

Boćarski 
klub Belišće
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Belišćanske odbojkašice u još jednoj odličnoj sezoni

Respektabilni rezultati 
mladih sportašica 

D a je nagra-
da za najbo-
lji sportski 
kolektiv gra-
da Belišća u 
2023. godini 

došla u prave ruke, odboj-
kašice Belišća potvrdile su 
rezultatima i u nastavku se-
zone 2023./2024. Naime, 
nakon osvojenog drugog 
mjesta u jesenskom dije-
lu prvenstva u 1. B Hrvat-
skoj odbojkaškoj ligi, odlič-
nim igrama i u proljetnom 
dijelu, uz ukupno 18 pobje-
da i samo dva poraza, Beli-
šćanke osvajajudrugo mje-
sto i na kraju prvenstva te 
im je zasluženo, kao jednoj 
od najmlađih ekipa, Hrvat-
ski odbojkaški savez uručio 
srebrne medalje. 
Odlični rezultati nastavljeni 
su i u kadetskoj ligi Slavoni-
je i Baranje, u kojoj su mlade 
Belišćanke (2007. god. i mla-
đe) u 11 odigranih utakmica 
ostvarile deset pobjeda, a iz-
gubile tek u finalu od ŽOK 
Osijeka, te se ponovo okitile 
srebrom.
Tim odličnim rezultatom ka-
detkinje Belišća osigurale 
su i plasman na Prvenstvo 
Hrvatske, održano krajem 
svibnja u Zadru, a na kojem 
je nastupilo 16 najboljih ka-
detskih ekipa iz cijele Hrvat-
ske. Sjajnom prezentacijom 
odbojkaške igre osvojeno je 
prvo  mjesto u grupi uz po-
bjede protiv Splita i Pazina 
te tijesnim porazom od 2 : 1 
protiv Olympica iz Zagreba. 
Nažalost, u četvrtfinalu je, u 
ponovnom slavonskom der-
biju s odbojkašicama Osi-
jeka, uz odličnu igru nedo-
stajalo i nešto više sportske 
sreće. Na kraju 2 : 1 za ŽOK 
Osijek, a Belišćankama bor-
ba za poredak od petog do 
osmog mjesta i pobjeda pro-
tiv odlične Pule te poraz u 
ponovnom susretu sa Spli-
tom. Na kraju odlično šesto  
mjesto u Hrvatskoj, što je ve-

lik uspjeh te sjajne generaci-
je odbojkašica.
A da se sezona nakon na-
stupa u Zadru ne završi, po-
brinule su se kadetkinje na-
stupom na kvalifikacijskom 
turniru Plazma Sportskih 
igara mladih  početkom lip-
nja u Sisku. Nakon pobjede 
protiv Dugog Sela u prvoj 
utakmici kadetkinje Belišća 
su u finalu pobijedile doma-
će odbojkašice Siska u vrlo 
neizvjesnoj utakmici i pla-
sirale se na državnu završ-
nicu, koja će se održati kra-
jem srpnja u Rijeci. Prije 
dvije godine ista je generaci-
ja naših odbojkašica u kon-
kurenciji mlađih kadetkinja 
osvojila zlato i na državnoj i 
na međunarodnoj završnici 
Sportskih igara mladih, koje 
su tada igrane u Splitu.
- Nakon naporne sezone, 
krajem lipnja nastupa zaslu-
žena pauza za sve selekcije u 
klubu, u kojem redovito tre-
nira stotinjak odbojkašica, 
a sredinom kolovoza slijede 
pripreme za novu sezonu, 
2024./2025., u kojoj očeku-
jemo nastavak odličnih re-
zultata – najavio je Izvršni 
odbor Odbojkaškog kluba 
Belišće.

Lidija Aničić

Na Prvenstvu Hrvatske Belišćanke su osvojile šesto mjesto

Mlade odbojkašice ostvaruju 
sve bolje rezultate
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I z mjeseca u mjesec 
članovi Hrvatskog 
planinarskog društva 
Belišće potvrđuju da 
su jedna od najaktiv-
nijih udruga na po-

dručju Grada. Kraj svibnja 
i početak lipnja začinili su 
brojnim izletima, usponima 
i sudjelovanjem na manife-
stacijama, uživajući na svje-
žem zraku, u netaknutoj pri-
rodi, druženju i rekreaciji.

Dani hrvatskih 
planinara

Posljednji vikend u svib-
nju bio je rezerviran za sre-
dišnju godišnju planinar-
sku manifestacija hrvatskih 
planinara – Dane hrvatskih 
planinara – koja je ove go-
dine održana na Bilogori. 
Središnje mjesto svih doga-
đaja bio je planinarski dom 
Kamenitovac u Maglenči, a 
domaćin je bio HPD Bilogo-
ra Bjelovar. Dani hrvatskih 
planinara ove su godine bi-
li u znaku obilježavanja 150 
godina organiziranog pla-
ninarstva u Hrvatskoj i 100 
godina planinarstva u Bje-
lovaru. Za tu prigodu doma-
ćin HPD Bilogora u suradnji 
s Bjelovarsko-bilogorskom 
županijom i Općinom Veliko 
Trojstvo pripremio je bogat 
i raznovrstan program, s li-
jepim izletima po Bilogori i 
uz sudjelovanje više od 500 
planinara iz više od 50 pla-
ninarskih udruga iz svih kra-
jeva Hrvatske. Tako su, uz 

HPD Belišće i u ljetnom 
razdoblju jedna je od 

najaktivnijih udruga u gradu

Od Bilogore 
preko Tuzle do 

Južnog Velebita

Na Danima hrvatskih planinara Uživanje u posjetu Bosni i Hercegovini

vodstvo planinarskih vodiča 
HPS-a i osiguranje članova 
Hrvatske gorske službe spa-
šavanja, u subotu i nedjelju 
ostvarene raznovrsne plani-
narske ture stazama Bilogo-
re. Tom prigodom članovi 
HPD-a Belišće odlučili su se 
za Maglenaču i planinarski 
dom Kamenitovac, svladavši 
četiri staze različite duljine. 

Osvajanje Bandijere 
U isto vrijeme druga grupa 
članova HPD-a Belišće odlu-
čila se na dva dana udružiti 
s planinarima HPD-a Osijek, 
pa je tako njih 18 putovalo 
do Tuzle, gdje su si zacrtali 
zadatak osvajanja vrha Ban-
dera, odnosno Bandijera, 
na 1209 metara nadmorske 
visine. Nepovoljni uvjeti za 
uspon, kiša i skliski teren, 
nikoga nisu spriječili da se 
vrh osvoji, na koji su penja-
či stigli za manje od tri sata. 

Uživanje u spektakularnom 
pogledu planinarima je pre-
kinula i znatno skratila kiša 
i grmljavina, unatoč kojima 
su se sretno spustili strmi-
jom i težom stranom Bori-
ne staze. Idućeg dana odve-
zli su se u turistički obilazak 
Tuzle, a predstavnici hrvat-
skih planinarskih društava 
Belišća i Osijeka položili su 
cvijeće u povodu Dana ža-
losti uz godišnjicu masakra 
nad tuzlanskom mladeži na 
Tuzlanskoj kapiji 1995. godi-
ne. Planirano kupanje u sla-
nom jezeru je izostalo, no to 
nije smetalo planinarima da 
uživaju u šetnji Tuzlom i po-
bliže upoznaju njezine zna-
menitosti. 

Velebitske avanture
Tjedan dana poslije, prvih 
dana lipnja, skupina plani-
nara HPD-a Belišće uz pot-
poru Grada Belišća odlučila 

je produženi vikend prove-
sti na Južnom Velebitu, gdje 
je u planu bilo popeti se na 
tri vrha Južnog Velebita, Va-
ganski vrh, Sveto brdo i Bo-
jin kuk.
Vaganski vrh, visine 1757 
metara, najviši je vrh Ve-
lebita, nalazi se na jugoi-
stočnom kraku planine i 
pripada u vrhunce Južnog 
Velebita, uz vrhove Badanj 
(1638 m), Malovan (1709 m) 
i Sveto brdo (1752 m). Po-
gled s vrha puca prema Li-
ci i moru, u čemu je uživa-
lo osam planinara svladavši 
zahtjevnu stazu unatoč kiš-
nom danu. 
U petak ujutro s dva pri-
ključena člana iz Starigra-
da kreću prema Velikom 
Rujnu i Bojinom kuku - po-
dručju neobično slikovitih 
vapnenačkih kukova koji 
su izdvojeni dio Nacional-
nog parka Paklenica. Svih 
devet planinara uspjelo se 
popeti na vrh, a nakon si-
laska nagradili su se osvje-
ženjem u moru. Za subotu 
je vremenska prognoza bila 
najbolja od svih dana, pa su 
se odlučili za posebnu pla-
ninarsku poslasticu: uspon 
na Sveto brdo - najmarkan-
tniji vrh Velebita i posljed-
nji visoki vrh u nizu vrhova 
nad Paklenicom, po visini 
drugi velebitski vrh, nakon 
čega su zaključili svoj bora-
vak i zadovoljni se vratili u 
Belišće.

Lidija Aničić
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D a sam brojao, a nisam, 
moji prolasci kroz Bizo-
vac pisali bi se četverozna-
menkastom cifrom. Naj-
više autom, ali i vlakom i 
autobusom, ponekad čak i 

biciklom prolazio sam kroz dugi, na sla-
vonski način rastegnuti Bizovac, putujući 
iz Osijeka prema zapadu. Ali da me op-
ćinski načelnik Srećko Vuković nije na-
govorio da posjetim Bizovački bajer, a 
Albert Katančić, predsjednik Sportskog 
ribolovnog društva Bandar i detaljno po-
kazao, prošao bi mi život a ne bih vidio 
rijetku ljepotu, koja mi je promicala svih 
ovih godina, a doslovno, bila pred no-
som. Mislio sam, po čemu može biti po-
seban taj Bizovački bajer; bajer k'o bajer, 
vidio sam ih u životu na stotine. I prisje-
tio se posprdne izreke među osječkim ri-
bolovcima, iz vremena mojih dječačkih 
dana: Nema ribe na bajeru.
Vozimo se Albert Katančić i ja iz Sunčane 
ulice pa nastavljamo makadamskom ce-
stom. Jutro je vrelo, mada ljeto traje tek 
koji dan. I odjednom pred nama svježina, 
ogromna voda; kaže moj domaćin, pet je 
to jezera na nekih 15 i pol hektara. Pet je-
zera s pet zvjezdica, prvo je što mi pada 
na pamet kad sam ugledao tu ljepotu. 
Pet zvjezdica, bez pretjerivanja. A u nji-
ma otočići, strše poput šešira na bećar-
skim glavama, okićeni trskom i šašom. 
Upravo ti otočići daju Bizovačkom bajeru 
posebnu draž. Katančić kaže kako na jed-
nom od jezera, kojima gospodari njegova 
udruga, imaju 14 ribičkih pozicija. Pone-
djeljak je, ali već nekoliko rasporedilo ih 
se duž obale; razmak između ribičkih po-
zicija svakome daje dovoljno privatnosti, 
ali i mogućnost da vidi je li susjed bolje 
sreće. I poštuje li pravila koja ovdje važe. 
A pravilo je jednostavno, ali obvezujuće: 
Ulovi i pusti.

U vodi, na slobodi
Tu vrstu ribolova vidio sam u dokumen-
tarnim emisijama: ribiči uživaju u ribolo-
vu, ali kad je ulove i pažljivo izvuku na 
obalu ne završi na povorci, kako smo mi 
djeca na osječkoj Donjodravskoj obali 
zvali komad špage ili najlona, na jednom 
kraju s velikom iglom, a na drugom s ko-
madićem daščice koja je sprječavala da ri-
ba, nanizana na okrutan način, kroz škr-
ge, ne pobjegne u Dravu. Tu bismo ribu, 
mahom su to bili kederi, kesege, deveri-
ke i jezovi, nanizali na povorku, kasni-
je nosili doma i isti dan pekli na vrelom 
ulju, ali sjećam se, ponekad bi ih, uginu-
le, puštali niz vodu. Zašto smo to radili ne 

znam. Možda zato što nam nitko nije re-
kao da s ribom valja postupati drugačije. 
Tek u dokumentarcima, koji nisu prikazi-
vani u vrijeme kada sam kao dječak rano 
izjutra ili u suton sjedio na dravskoj obali 
(moja kuća bila je na uzbrdici, blagoj ko-
sini, nadomak Osječke tvornice koža) vi-
dio sam kako se ribu može voljeti.  Ulov-
ljenu, nježno je poljube, na brzinu se s 
njom slikaju i ponovno je puste u vodu, 
na slobodu. Sada, saznajem od mog do-
maćina Alberta, upravo takvu vrst ribo-
lova prakticiraju ovdje na Bizovačkom 
bajeru, jednom od jezerâ kojim uprav-
lja SRD Bandar. Veli, nije to išlo baš glat-
ko, jednostavno i brzo; ljudi su u počet-
ku smatrali da je takav ribolov besmislen, 
Jer, čemu loviti ribu, ako je ne poneseš 
doma. A onda postupno shvatili kako u 
sintagmi ''sportski ribolov'' naglasak tre-
ba staviti na riječ sportski. Ribolov je da-
kle sport, uživanje u prirodi, uz vodu, s 
predivnim pogledom na razbacane otoči-
će na kojima se njišu perjanice trske.
Albert Katančić istinski je zaljubljenik u 
prirodu. Volonter je u ŠRD Bandar gdje 
s još desetak osoba, jednako zaljublje-
nih u Bizovački bajer, brine da prostor 
tog bisera prirode (doduše napravljenog 
ljudskom rukom, kada se kopala glina za 
nekadašnju ciglanu) bude uredan i čist, 
ugodan za boravak, druženje i uživanje. 
Ta briga, a vidljiva je na svakom koraku, 
ne može se naplatiti novcem. Njegov mo-
tiv nije zarada, nije novac, to je ljubav 
prema bizovačkom dragulju kojega ta-
kvim žele i sačuvati. A upravo to omogu-

ćava način na koji pristupaju sportskom 
ribolovu, odnos prema prirodi kojeg su 
uspjeli promovirati, pa danas ondje ribu 
ne love samo Bizovčani; dolaze ribiči iz 
okolnih mjesta, ali i iz drugih država. Al-
bert nabraja: Bosna i Hercegovina, Srbi-
ja, Slovenija, Njemačka… Nađu ih ribiči 
na Facebook stranici SRD Bandar i kad 
vide slike raspamete se. Kakva divota, taj 
čarobni Bizovački bajer!
Ima u jezeru, poribljenom s pet tona ri-
be, pravih kapitalaca; šaranâ, somova 
i amurâ od tridesetak i više kilograma s 
kojima nije jednostavno izaći na kraj kad 
se zakače na udicu. Nije lako dobiti po-
ljubac takvih riba. Svaki poljubac pravih 
riba, naučili smo to u životu, mora se ite-
kako zaslužiti.

Ulovi i pusti
Dok Albert razgovara s jednim od ribiča 
koji već rezervira svoje mjesto za sljedeći 
vikend - veli, došao bi i prenoćio uz bajer, 
pa onda malo roštiljao s prijateljima, na-
ravno ne ribu koju eventualno ulovi - pi-
tam se nije li ipak pomalo licemjerno 
uloviti, pa potom poljubiti ribu, onako 
izmučenu, usta probodenih ribolovnom 
udicom. A onda se sjetim kako sam ne-
koć ja lovio ribe na Dravi, na Staroj Dravi 
i Sakadašu (jer na osječkim bajerima nije 
bilo ribe) i kako nas nitko nije učio smi-
slu sportskog ribolova sadržan u samo tri 
riječi: ulovi i pusti. Pa moj domaćin Al-
bert dodatno rješava dvojbe. Ribiči na Bi-
zovačkom bajeru imaju poseban pribor, 
udicu bez tzv. kontra kuke, koja ne oz-
ljeđuje ribu kad se izvadi, pa sve liči na 
ubod, a nastala ranica brzo zaraste pogo-
tovo jer je ribiči, prije nego ulov poljube 
i puste u vodu, poprskaju antiseptikom.
Zaista je lijepo na Bizovačkom bajeru, a 
tome pridonosi i spoznaja kako ribolov, 
onaj sportski, kakav ovdje prakticiraju, 
nije isto što i lov, jer lov nitko razuman 
ne zove sportom. Lovci ne ljube odstri-
jeljenu divljač; znaju dobro da bi to bio 
teški sarkazam, izdajnički Judin poljubac. 
Sportski ribiči ne ljube poput Jude.
Vraćam se u Osijek zadovoljan što me na-
čelnik Vuković nagovorio na posjetu Bizo-
vačkom bajeru. Prošao bi mi život i ostao 
bih uskraćen za jednu ljepotu. A taj Bizo-
vac, onako slavonski razvučen i opušten 
uistinu je mjesto blagoslovljeno vodom. 
Od one geotermalne na kojima su nastale 
Bizovačke toplice, do 15-ak hektara vode 
Bizovačkog bajera. Pa nije ni čudo da u ta-
kvom okružju riboljupci ljube ribu.

Drago Hedl

Hedlov rukopis

Bizovac, 
mjesto 

gdje ljudi 
ljube ribe
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ll Ima na Bizovačkom bajeru pravih 
kapitalaca - šaranâ, somova i 

amurâ. Nije ih lako uloviti i poljubiti. 
Kao i u životu, svaki poljubac pravih 

riba nije lako dobiti
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T reninzi pola-
znika Škole no-
gometa NK Be-
lišće prestali su 
s posljednjim 
danom lipnja, 

a voditelj Stjepan Mađarić 
zahvalio je svoj djeci, njiho-
vim roditeljima i trenerima 
na trudu, te Gradu Belišću 
na potpori koju im je do sada 
pružao, jer su ostvareni rezul-
tati malih nogometaša u pro-
teklom razdoblju istinski im-
presivni. 
- Čestitamo na ostvarenim re-
zultatima svim selekcijama. 
S treninzima nastavljamo po-
četkom kolovoza, a do tada 
upisujemo zainteresiranu dje-
ce u svim dobnim kategorija-
ma. U međuvremenu nas oče-
kuje organizacija Kampa Real 
Madrida, od 7. do 11. srpnja - 
uz sportski pozdrav poručio 
je voditelj Mađarić.

Zabili 115 golova
Škola nogometa NK Belišće 
doista se može ponositi re-
zultatima koje su postigli mali 
nogometaši, posebno predna-
tjecatelji  (2015. i 2016. godi-
šte), koji su drugu godinu za-

Naš ponos i sportska budućnost: Škola nogometa  
NK Belišće iznjedrila istinske nogometne nade

Prednatjecatelji 
ponovo prvaci lige!

Prednatjecatelji NK Belišće ponovo su prvaci lige

Početnici su također ostvarili izvrsne rezultate

redom prvaci lige. Ekipa je 
osigurala naslov prvaka čak 
pet kola prije kraja, kada je 
konkurenciji pobjegla na ne-
dostižnih 15 bodova predno-
sti. U 28 odigranih utakmica 
upisali su 26 pobjeda te jedan 
remi i poraz. Zabili su čak 115 
golova, a primili 22. Pogod-
cima se istaknuo Mislav Boš-
njak, koji je ujedno i drugi 
strijelac lige - zabio ih je 33. 
Cijela ekipa je bila na visokom 
nivou cijele sezone i sigurni 
smo da će nam ova genera-
cija donijeti još puno razlo-
ga za veselje. Uz trenera Iva-
na Lackovića, na treninzima 
i utakmicama sudjelovali su 
sljedeći igrači: kapetan Karlo 

Mihaljević, Eva Strugačevac, 
Hlib Folvarochnyi, Andrija 
Pek, Jakov Sitarić, Lovro Sr-
šić, Mislav Bošnjak, Noa Miha-
ljević, Mateo Bočkinac, Noa 
Štimac, Luka Brozičević, Mar-
ko Kokić, Jakov Čorba, Hrvo-
je Talić, Samuel Mitrović, Ni-
ko Jazvinšak, Lucas Val, Jakov 
Kukec, Marko Špoljarić, David 
Gaborović, Leon Pranjić, Jan 
Pavošević i David Pastović.
Uz prednatjecatelje treba spo-
menuti i ostale kategorije. 
Mlađe pionire vodi trener To-
mislav Jurković, a u 2. NL SiB 
dva boda ih je dijelilo od vrha 
tablice, te su sezonu završili 

na drugom mjestu uz 17 pobje-
da u 20 utakmica. Toni Bočki-
nac najbolji je strijelac lige s 
čak 42 pogotka, a najviše na-
stupa i minuta imali su Patrik 
Barić, Fran Konig i Jan Sršić. 

Odlični i početnici
Početnici, odlična generaci-
ja, koje vodi trener Bojan Ta-
dić i ove sezone je do samog 
kraja vodila borbu za naslov. 
Na kraju su završiia na tre-
ćem mjestu. Upisali su 19 po-
bjeda, četiri remija i pet po-
raza. Najbolji strijelac ekipe 
je Dominik Džudžar s posti-
gnuta 24 pogotka, a najvi-
še nastupa upisao je branič 
Luka Habus. I Početnici II, 
ekipa koju vodi trener Dino 
Skenderović, odradila je od-
ličnu sezonu. Do samog kra-
ja bili su u utrci za naslov, 
te su na kraju zauzeli odlič-
no drugo mjesto. Upisali su 
15 pobjeda, jedan remi i pet 
poraza. Najbolji strijelac eki-
pe je Marko Kokić s 14 posti-
gnutih pogodaka, a najviše 
minuta i nastupa upisao je 
Jakov Tomić. 

Monika Đogaš
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